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Véres harcok Bécsben rendőrök és munkások közt 
femesvár, julius 17. 

Bécs, a kicsi Ausztria nagy fő- 
városa, véresen kavargó események 
szinhelye. Abból a tüntetésből, me- 
lyet azért rendeztek, mert a biróság 
a frontharcosok és a nemzetiek kö- 
zött Somfalván néhány hét előtt 
történt verekedés vétkeseit felmen- 
tette, valóságos lázadás lett. Hogy 
ez csak ürügy-e és 

előre megtervezett forradalmi 
cselekményről van-e szó, azt a 
legközelebbi napok fogják ki- 

deriteni. 

Munkáskörökben egyelőre azt a 
hirt terjesztik, hogy a lázadásszerü 
zavargás azért tört ki, mert a töme- 
gek szétoszlatására kiküldött lovas- 
rendőrség elgázolt egy anyát gyer- 
mekével együtt. Béccsel nem lehet 
sem táviratilag, sem pedig telefo- 
non érintkezni. Az onnan Pozsonyon 
és Budapesten keresztül érkező hir- 
adások szórványosak, hézagosak és 
valószinü, hogy a mostani sajnála- 
tos zavargásoknak sok olyan izgató 
momentuma van, melyet a világ 
csak később fog megtudni. Hogy ez 
a mostani zavargás hová fog fej- 
lődni, az még a jövő titka. Egyelőre 
még a legközelebbi órák eseményeit 
sem lehet előre sejteni. 
Pozsonyból jelentik, hogy az el- 

mult éjszaka Bécs városa teljes sö- 

tétségben maradt. A villamos mü- 

vek munkásai sztrájkolnak és a vil- 
lanytelep üzembetartására nem 
akadt elég pótember. A kormány 
meg fogja kisérelni, hogy mérnö- 
kökkel és müegyetemi hallgatókkal 
meginditsa a világitást. A vizimü- 
vek munkásai egyelőre a helyükön 
maradtak, azonban félő, hogy ezek 

is beszüntetik a munkát és a viz- 

telenség még nagyobb bajokkal 
járna a hatalmas városban, mint a 

sötétség. 
A rendőrség a kormány számá- 
ra megbizhatónak bizonyult, 

ellenben Bécs háziezrede, a hár- 

mas számu ovalogezred, a dön- 

tő pillanatban megtagadta az 

engedelmességet és a katonák 

egy része a tüntetőkhöz csatla- 
kozott. 

A katonák másik része pedig egy- 
szerüen elhagyta a kaszárnyát. 
kormány salzburgi és tiroli házi- 
ezredeket sürgősen Bécsbe rendelte 
és intézkedett, hogy azok teherautó- 
kon jöjjenek. 

A veszteségi statisztika még nem 
teljes. Az eddigi becslések szerint 
kétszáz-kétszázhusz a halottak 
száma és ezer a sebesülteké. Vala- 
mennyi kórház telve van sebesül- 
tekkel és azokban a folyosókat és 
előcsarnokokat is kórtermekké ala- 
kitották át. 

A legutolsó hirek szerint a kor- 

mány ugyan ura a helyzetnek, azon- 
ban félő, hogy hajnalban Wiener- 
Neustadtból és Wöllersdorfből ha- 

talmas munkásosztagok vonulnak 

fel és a tüntetőkhöz csatlakoznak. 

A vasutforgalom az összes pálya- 

udvarokon megszünt. A Budapest- 

ről jövő vonatokat Hegyeshalomnál 
feltartóztatják és nem engedik to- 

vább. Budapestről Béccsel csakis 
repülőgépen van még összeköttetés. 

Ma állitólag a hajóközlekedés is 

teljesen megszünik. Bécsből igen 

sokan menekülnek Csehszlovákiába 

és Magyarországra. A cseh hatósá- 

gok a menekülőket vizum nélkül en- 

gedik át. Pozsonyba menekült töb- 

bek között Heller dr., az Osztrák 

Nemzeti Bank egyik igazgatója is. 

Grácban a hatalom gyakorlását 

állitólag a szociáldemokrácia 

vette át. Az összes külföldi ösz- 

szeköttetések megszüntek. 

Budapestről jelenti a Magyar 

Távirati Iroda, hogy ma hiába ki- 

sérletezett, hogy Béccsel telefon- 

összeköttetést kapjon. Gráccal is 

csak tegnapelőtt estig lehetett be- 

szélni, de tegnap reggel már nem. 

Tegnap reggel nyolc órakor az osz- 

trák telefonállomások közül egyedül 

csak Semmering jelentkezett. A 

Magyar Távirati Iroda a bécsi ese- 

ményekről ma az alábbi összefogla- 

ló hiradást kapta. 

Az incidens tegnap a város külső 

részein keletkezett. Majd munkás- 

tömegek vonultak fel és megkisérel- 

ték, hogy behatoljanak a parlament 

épületébe. Az ottani sikertelenség 

után - mint már tegnap megirtuk 

- az egyetem elé vonultak, ahon- 

nan a rendőrség szétszórta őket. 

Később behatoltak az igazságügy- 

miniszteriumba. Butorokat és aktá- 

kat dobáltak az utcára, majd az 

egyes irodákban halmozták fel az 

iratokat és meggyujtották azokat. 

A tüz hamarosan terjedt és néhány 

perc alatt az épület nagy része lán- 

gokban állott. A tömeg a tüzoltó- 
ságot nem engedte a miniszterium 
közelébe. A hatóság akkor az épü- 
let megmentése érdekében fegyve- 

res osztagokat vezényelt ki, melyek 

a tömeget az épület elől szétoszlat- 

ták és igy a tüzoltást lehetővé tet- 

ték. 

A tüntetők egy része azután a 

Reichspost és a Wiener Neueste 

Nachrichten szerkesztőségei elé 

vonult, benyomult az irodákba 

és azokban mindent elpuszti- 

tott. 

A nyomdák gépeit is össze akarták 
rombolni, ezt azonban sikerült a 

rendőrségnek megakadályozni. A 

Reichspost szerkesztőségét fel is 

gyujtották, de a tüzet sikerült ha- 

marosan eloltani. Az összetüzéskor 

meghalt egyének száma legnagyobb 

részben a biztonsági szervek tagjai- 

ból kerültek ki. 

Hajnali négy órakor felvonult a 

gyalogos és jovasrendőri osztagok- 

kal megerősitett biztonsági csapat, 

hogy a rendet helyreállitsa és a tün- 

tetőket szétoszlassa. A parlament 

és az igazságügyminiszterium kör- 

nyékét a katonaság szállotta meg. 

Fosztogatás sehol nem történt. A 

biztonsági szervek a helyzet urai. 

A Pester Lloyd illetékes helyről 
arról értesül, hogy a magyar kor- 
mány a bécsi eseményekkel szemben 
azon az állásponton áll, hogy más 

állam ügyeibe nem avatkozik. Erre 

vonatkozólag semmiféle intézkedé- 
seket nem tettek és nem is tervez- 

nek. Az általános ausztriai sztrájk 

proklamálásáról a magyar kormány 

még semmi hivatalos értesitést nem 

kapott. A vonatokat tovább me- 

nesztik ugyan Ausztria felé, azok 

azonban Hegyeshalomról Visszatér- 

nek. A budavpesti keleti pályaudvar 

főnöksége közli. hogy menetrend- 

szerüen tegnap délután négy órakor 

indult az utolsó vonat Bécsbe. azóta 

a vonatok csak Hegyeshalomig köz- 

lekednek. Az osztrákok csakis az 

élelmiszerszállitó vonatokat engedik 

át a határon. 

Pozsonyon keresztül ujabban az 

a hir érkezett, hogy 

a bécsi munkásosztagok az éj- 

szaka folyamán megrohanták 

az arzenált, azt hatalmukba ke- vá azt külön kurir vitte. 

ritették, teljesen kifosztották 

és az ott szerzett fegyvereket és 

a municiót a zendülők között 

felosztották. 

A kormány által a vidékről Bécsbe 
rendelt segitő csapatokat a zendü- 
lők Bécs külvárosaiban feltartóz- 
tatják és lefegyverezik. 

Pozsonyból jelentik, hogy az ot- 
tani kommunista munkásság fel- 
hivást adott ki, melyben felhivja a 
munkásokat, hogy a bécsi esemé- 
nyekkel kapcsolatosan szimpátia- 
sztrájkot rendezzenek. Hegyesha- 
lomba érkezett bécsi utasok beszé- 
lik, hogy a bécsi rendőrség a tünte- 
tés elején habozó álláspontot fog- 
lalt el, amely azzal indokolható 
meg, hogy akkor még nem voltak 
lőfegyverrel ellátva. Mióta azonban 
arendőrséget felszerelték, azóta azok 

félig-meddig a helyzet urai. Ma dél- 
előtt az a hir érkezett Budapestre, 
hogy Bécsben a magyarokat felszó- 
litották, hogy hagyják el Ausztriát. 
Délelőtt tiz órakor sikerült a Bur- 
genlanddal Budapestről telefonon 
beszélni, de akkor a fehringi 

központ beleszólt, hogy hagy- 

ják abba a beszélgetést, mert 

kitört az általános sztráik. 

Bécsből állitólag ötezer ember 

indult el Somfalvára, hogy ott 

kiirtsák a Tscharmann-családot. 

Tseharmannékat ugyanis azzal vá- 

dolják, hogy a néhány hét előtti 

tüntetéskor a frontharcosok közé 

lőttek és egy ember halálát okozták. 
A magyar határt sok menekülő lép- 
te át. 

A Bécs-budapesti repülőjárat pi- 
lótája ma reggel érkezett Budapest- 
re és elmondta, hogy az Arbeiter 
Zeitungot, mely a munkásságot az 
általános sztrájk folytatására hivja 
fel, elkobozták. Budapesti bankok- 

ban és gazdasági körökben, melyek 

Béccsel összeköttetésben állanak, 

az osztrák események miatt nagy 

az aggodalom. A budapesti osztrák 

követség táviratot kapott, mely ar- 

ról szól, hogy Bécsben helyreállott 
a nyugalom és hogy a kormány le- 

mondásáról szóló hirek alaptalanok. 
A táviratot azonban nem Bécsben 

adták fel, hanem Pozsonyban, aho- 
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A Szivek harca el vesztette a kulturcsatát 
A majomdédelgető kritikátlanság a magyar szinházzal szemben továbbra 
is bün - A kultura papjai beszéljenek a közönséghez és ne annak élősdiei 
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Megkezdődött a tülekedés a szinházi koncessziókért 
Temesvár, julius 17. 

A szinházi kérdéssel való foglalko- 

zás aktualitása kétségtelen. A mult 
évben kiadott koncessziók rövidesen 

lejárnak és a magyar közönségnek ide- 

jében kell gondoskodni arról, hogy a 

tavalyi visszataszitóan csunya hajsza 

a kultuszminiszteri engedélyek után 
meg ne ismétlődjék. Az országos vá- 
lasztások fegyverzaja elült és itt az ide- 

je, hogy a romániai kisebbségi magyar 

nemzetnek eme elsőrangu kulturális 
kérdésével foglalkozzunk, mely hatá- 

saiban nem kisebb fontosságu, mint 

egy képviselőválasztás. Talán a legel- 

sők voltunk, kik a romániai magyar 
sajtóban hangot adtunk annak a vé- 

leményünknek, hogy 

nyolce év után a magyar szinház 

megszünt az a nebántsvirág lenni, 

amelyhez nyulni tilos. A betegsé- 

get nem azzal gyógyitjuk, hog 

eltagadjuk a beteg és hozzátartozói 

előtt. A romániai magyar szinház- 

ügy pedig sulyosan beteg. 

Az elhanyagolt betegség a. 

rapozott, hogy annak gyógyitásához a 
legsürgősebben és legradikálisabb esz- 
közökkel kell hozzálátnunk. Ennek első 

feltétele, hogy a szinészet ügyét ne 

azonositsuk egyes személyekkel. A rá- 

kos, vagy üszkösödő testrészt leope- 

ráljuk, akármennyire is fáj annak el- 

vesztése. A rákos, beteg kinővéseket le 

kell operálni a romániai magyar szi- 

nészetről is, ha nem akarjuk halálát 

okozni Nemcsak Temesvárról van szó, 

ahol a Szivek harca cimü ponyvare- 

gényből összetákolt rémdráma méltó 

befejezése az eddigi szezónnak, hanem 

az összes szini kerületekről. És ha a 

kultuszminiszterium - mint beszélik 

- az összes tavalyi szinigazgatóknak 

adná meg ujra a koncessziókat, akkor 

a magyar közönségre hárul a fel- 

adat lehetetlenné tenni annak szo-
 

moru megismétlődését, ami eddig 

a magyar kultura álarca alatt a 

magyar kultura ellen történt. 

Hogy ezen véleményünkkel ma már 

nem vagyunk egyedül az erdélyi sajtó- 

ban, igazolja az a cikk, melyet Ta- 

béry Géza, a kiváló iró irt a Nagy- 

várad cimü lapba. A cikk általános 

vonatkozásu részei a következők: 

A sajtó az elmult nyolc év ífolya- 

mán nem volt a morális függetlenség 

ama százszázalékos helyzetében, hogy 

a szinházakkal szemben az idők altal 

megkövetelt legmagasabb feladatckat 

számonkérje. Jóhiszemü gatlasok allot- 

ták utját. Ne bánatsuk a szinuázat mert 

hiszen magyar intézmény; sok bajjal, 

gonddal kell amugy is küzdenie. Ezt 

mondottuk, ezt ismételteltük, ehez a ki- 

mélethez igazodtunk öntudatlanul az 

impérium változása óta. Ami pedig 

nagy idő volt: elegendő ahoz, hogy az 

erdélyi direktorok az uj helyzet dik- 

tálta uj feladataikra ráeszméljenek. 

Ad infinitum, azonban éppoly bün 

volna a majomdédelgető kritikát- 

lanság tovább fonása, mint lett 

volna, annak idején a körülmé- 

nyekkel nem számoló gáncsoskodás. 

Az erdélyi magyar szinházakról itt az 

ideje objektiven megmondani vélemé- 

nyünket. Meg kell mondani ezt annál 

is inkább. mert semmi más intézmé- 

nyünk nem apellálta meg annyiszor a 

magyar kultura hangoztatásával a kö- 

zönség támogatását mint éppen a szin- 

ház. 

Mit müvelt, mit adott ezzel szemben 

az erdélyi szinpad nyolc esztendő alatt 

az erdélyi magyar közönségnek? 

Gicsó szórakoztatást. a 

Nyuijtotta több nemzedékes recept 

szerint a budapesti repertoárok gépies 

lekintornázását. verklizte rosszul azt, 
amit Budapesten elsőérendü müvészek 

nagyszerüen hegedültek. Jó vagy rossz 

üzleteket csinált - mindenesetre a jó 

üzlet célzatával - a tingli-tangli ope- 

rettekkel s álszeméremből néha belökött 

müsorába egy-egy darabot száz az öt 

arányban, amikre aztán, mint kultur- 

teljesitményre, hivatkozhatott. A direk- 
torok persze ezt ugy mondták, hogy 
kénytelenek jobb belátásuk ellenére ol- 

csó opperetteket játszani a kulturdara- 

bok fenntartása kedvéért. Ami semmit 

sem változtatott azon, hogy tényleg a 

nivót jelentő előadások csupán kény- 

szerü alibik voltak az operaüzetek le- 

bonyolitására. Avagy 

mutathat-e fel szinigazgatóink kö- 

zül bárki is a nyolc év dzsungelé- 

ben öntudatos törekvést arra néz- 

ve, hogy a kényelmes reportoár- 

másoláson tul az erdélyi magyar 

életnek a szinház szervesebb kifej- 

jezője legyen? 

A sajtó hozzáidomult, az irodalom 
megszületett abban a jelben, hogy Er- 
dély magyarságának megvannak a sa- 
ját bajai, külön örömei, problémái. A 
sajtó parlament volt, amikor még nem 
tudtunk képviselőket küldeni Buka- 
restbe és harcosabb képviselője ma is 
a magyar közügyeknek, mint a parla- 

ment. A friss erdélyi irodalomban ben- 

ne égnek mindazok a lelki gyötrelmek, 

ágálnak mindazok a vágyak, amik ben- 

nünket eltöltenek. Hogy ha a sajtó és 

irodalom a szinházat követte volna, 

nem lennének sorsunkkal bibelődő ve- 
zérdikkeink, nem lennének verseink, 

regényeink, amiknek olvasására a ki- 
sebbségi lélek megrezdül s megacélo- 

zódik. Lennének ellenben bőséges tu- 

dósitások - s csak tudósitások - a 

pesti, bukaresti, párisi és londoni táv- 

iratirodákból s lennének pesti titánok 

álarcában sápadt, holdimádó epigon- 

jaink az irodalomban.- 

Más a kötelessége a szinháznak 

Magyarországon és más a köteles- 

sége Erdélyben. A differenciát bi- 

zonyára érzik a szinigazgatók is: 

= követeléseik, de nem tartozá- 

zásaik lapjain. 

Magyarországi szinház, ha csődbe ke- 

rül, aligha apellálhat a közönség kul- 

turális és magyar áldozatkészségére, 

oly imperativ módon, mint minálunk. 
Ha Szegeden, vagy Debrecenben be- 
csuk a szinház, annyi baj legyen. Ki- 
piheni magát, kiheveri a közönyt és 

feltámad. De hogyha egyszer Vára- 

don, vagy Vásárhelyen szünik meg a 

szinház, pihenés ugyan következik, de 

nem feltámadás. Azzal szemben azon- 

ban, hogy Erdélyben a szinházaknak 
igenis több teljesitésre van igényük és 

joguk a közönséggel szemben, áll má- 

sik oldalon a többel tartozás. 

Nyolc év után ki kell mondanunk, 
hogy az erdélyi magyar szinházak 

csak ugy tudnak fönnmaradni, ha szer- 

ves kapcsolatot sarjasztanak a mi kü- 

lön erdélyi életünk s önmaguk között. 

A szinháznak át kell alakulnia a szóra- 

koztatás bretlijéből az erdélyi magyar 
kultura valódi pódiumává. 
Egyébként megöli őket a közöny s az 
áldozatkészség hiábavalóságára való 
ráébredés a közönség részéről. 

Nem az fontos, hogy sok bizonyta- 

lan egzisztenciáju ripacstársulat 

tengődjék a publikum 

szikkadt emlőjén, hanem hogy a 

szinház végre megálljon a maga 

lábain és kielégitse az igazi müvé- 

magyar 

szetre igazán szomjas közönséget. 

Szeretném, hogyha az erdélyi szinhá- 
zak jövendől célkitüzései - mai és jö- 
vendő direktorok személyétől teljesen 
függetlenül - nem repertoár-másolá- 

sokban merülnének ki, hanem törek- 
vésekben, hogy a szinház a maga mü- 
vészi eszközeivel pódium legyen, ott 

valóban a kultura papjai beszéljenek a 

közönséghez, ne pedig a kultura élős- 

diei. Szeretném, ha az erdélyi szinpad 

komolyabb, tartalmasabb lenne a ma- 

gyarországinál. Szeretném, ha emberi 

és magyar törekvések közvetlenül szó- 
lalnának meg a mi szinpadjainkon. 

(Oly szegények vagyunk, hogy a festett 

orcák, ragyogó toalettek világát is 

igénybe kell vennünk egy kis huma- 

numért!) Szeretném végül, ha nyolc 

év koncesszióhajszájára koncentrált 

szinházpolitikáját öntudatos, tartalmas 
szinházi törekvések váltanák fel. A 

szinházaknak gyökerestől kell átformá- 

lódniok, mert igy követeli meg tőlük 

az Idő! 

A mérnöki müvek szépségei 
A technikai müvekben is van 

sok szépség és ha mindig nyitott 
szemmel járunk, észre is vesszük 
azokat. Igaz, hogy az emberek tul- 
nyomó része csak a hétköznapiasan 
mondott szépnek ismeri a szépsé- 
geit, holott manapság százszámra 
találkozuank olyan alkotásokkal, 
melyek belső szükségességnek kö- 
szönik létüket és szerves tagozott- 

ság nyomja rájuk bélyegét, mind- 
azonáltal mégis rászolgálnak arra, 
hogy a szép jelzővel illessék azokat. 
A jelenkor pregnáns tartozéka a 

sok müszaki alkotás és az ezekben 
megrögzitett vágyak és törekvések 

külsö megnyilvánulása is felkelt- 
heti a szép érzetét. Ellentétben a 
letünt korszakokkal, a jelenkor 
technikai müveinek lényeges kel- 
léke nem feltétlenül az ideáliz- 
mus, vagy a müvészi ihlet. A reális 
technika alkotásaiban türőződik 
vissza leghivebben a jelenkor psy- 
chéje, mert ezek az alkotások kon- 
krét megtestesülései az elvont 
szellemi munkának. 
A tátongó szakadék fölé épitett 

vasuti hid kecses ivekben köti 
össze a meredek partokat. A felhő- 
karcoló impozáns dimenzióival gon- 
dolkodásra késztet. A modern gyár- 

Schöffer Mihály szállitó-cég 
raktár és autórakodó helyiségeitaugusztus 
1-jével Hunyadi-ut 68 szám alá (Spitzer- 
féle szódavizgyár épületébe) helyezte át. 
Beraktározás. Költözködés. Tömegíuva- 
rozás. Autófuvarozás: Lugoi - Arad - 

Oradea-Mare. 
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kolosázus hatalmas falfelületei és 
erdőnek beillő kéményei a robusz- 
tus tömegek ellenére is bizonyos 
esztétikai hatást váltanak ki. A 
tengerjáró hajók, a levegőt hasitó 
repülőgépek szilhuettjeikkel és for- 
mai tökélyükkel, a gépóriások és a 
kistechnika ezerféle apró remekei 
mindmegannyi hirdetői a jelenkor 
szépségeinek. 

A technika alkotásai a ridegen 
számitó ész szülöttei, kemény, szi- 
goru logikához és természeti tör- 
vényekhez kötött kutatásnak kö- 
szönik létrejöttüket, mégis félre- 
ismerhetetlen bennük a teremtő 
lángelme, az élőlényre emlékeztető 
szerves koncepció, sok 
dig a hatalmas költői, vagy démoni 
fantázia sugallata. 
Ha a változó idők forgatagában a 
jelenkor egyik-másik irányu, ugy- 
nevezett müvészi megnyilvánulá- 
sát, modern tulkapásait, eksztra- 
vagánciás szellemi divatját egy 
későbbi nemzedék nem is fogja tel- 
jesen megérteni, az bizonyos, hogy 
a müszaki alkotásoknak sokkal tar- 
tósabb jövőjük lasz A rtechnika 
müveit méltán tekinthetjük minden 
korszak igazi gyermekeinek. Ezek 
mindenkor a maguk idejénekaszóza- 
tára keletkeznek és koruk jellegét 
magukon viselik. A későbbi kor 
mindenkor méltányolni és átérteni 
is tudja a teehnikai müvekben meg- 
nyilvánuló és továbbélő géniuszt. 

Leipnik Emánuel, mérnök. 
zazamnmm 

A mnmői orr 
A női testápolás egyik leghiva- 

tottabb ismerője, de CGeucé grófnő 
igy ir az orról: 

Egy igen előkelő orvos tett en- 
gem figyelmessé arra, hogy hogyan 
deformálódott a mai ember orra. 
Az egyenes, görög orrokkal való 
összehasonlitásban a mai orrok ko- 
mikus karneválorrokként hatnak. 
A grófnő azon a véleményen van, 

hogy nem az a fontos, milyen alko- 
tásu az orr, rövid-e, hosszu-e vagy 
vastag, hanem az, hogy miként 
hordja a természettől kapott orrot 
az ember. Az orr szerinte az arcnak 
az a része, mely mutatója az ember 
intelligenciájának. A XVIII. szá- 
zad végén élt a francia udvarban 
egy hölgy, ki éppen olyan hires 
volt arcának és alakjának szépsé- 
géről, mint orrának rutságáról, de 
orra annyira jellegzetes volt, hogy 
egy udvaronc ezeket mondotta: 

„Öt csak ezzel a csuf orral lehet 
elképzelni. Ha az orra szebb lenne, 
bizonyára nem volna ennyire szel- 
lemes. 

Hogy az orr a szépség követel- 
ményeinek megfeleljen, ugyanolyan 
hosszunak kell lennie, mint ami- 
lyen magas a homlok. Vagy még 
pontosabban: akkor szép az orr, ha 
olyan hosszu, mint a középső ujj, 
tövétől a legfelsőbb izig. 

Geucé grófnő nem sokat tart 
azokról a kurákról, amelyek az orr 
formájának megváltoztatását cé- 
lozzák. Szelid és nem igen gyakori 
masszázst ajánl, mert a női orr 
igen érzékeny és könnyen vörösödő. 
Ha az orr zsiros, akkor reggel a 
felkelés után langyos, alkoholtar- 
talmu vizzel le kell öbliteni és tisz- 
ta, puha kendővel leszáritani. 

Különösen figyelemmel kell len- 
ni az orrfuvásnál. Természetes, 
hogy csak igen tiszta zsebkendőt 
használjunk. Uj zsebkendőt hasz- 
nálata előtt ki kell mosni. Mivel a 
legtöbb orr jobbra vagy balra fer- 
dén áll, azért az orrfuvást ellenkező 
irányba kell végezni. Tehát jobbra, 
ha az orr balra hajlott, balra, ha 
jobbra hajlott. 

Orrfuvás közben a legszebb asz- 
szony sem nyujt esztétikai lát- 
ványt. azért jól teszi mindenki, ha 
társaságban minél kevesebbet fujja 
az orrát. A x 

esetben pe- 

9 volt érü. 

Mélány 
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rán rékeny, 
Nm haja, könnyektől harmatos a szeme 

1a tiszti zubbonyt. 

1927 julius 18 

szépséges ápolónőjét, akibe ann 

Temesvár, julius 16. 
Itt áll előttem egy ember... Dél- 

ceg, magas, sudáregyenes a tartása 
és mintha rá kellene feszitenem kép- 
zeletemben egy fényes, csillogó 

És ennek a nagy 
embernek a testére ölelkezik egy tö- 

kicsiny asszony. Szőke a 

és szomoru vonások fárasztják 
öregre még fiatal arcát. Ott állanak 
egymásba fonódva a rideg ügyész- 

" ségi kapualj egyik zugában és édes- 
ni bus szavakat 
tmily nak. Csendben, 
la bánatukat, 

gügyögnek egymás- 
halkan sirják el a 

egyszerre az ujjak is 
. megmozdulnak és számol a férfi: 

- Jedan, dva... 
Eljutott a tizenkettőig. Igen. Még 

ma tizenkét borzalmasan hosszu nap - 
m gondolja az ember - és még tizen- 
két rémesen, kinzóan gyötrő álmat- 

umnnai 

I 

lan eltöltésre váró éj képe csillog át 
a könnyeken az asszony szemében. 
A két embert felriasztottam csendes 
merengéséből. 
- Ne tessék rossz néven venni, M. 

jugoszláv hadseregbeli kapitányhoz 
vvan szerencsém? 

A férfi rámnéz és az asszonyka 
1 megreszket. 
- Csak voltam, - hangzik a ka- 

tonás válasz. 
- Kapitány ur, engem éppen ez 

" a volt érdekel. 
N éhány barátságos szó után a 

régi idők rozzant gramofonján ott 
az ügyészségi fogház kapualjában 

visszatáncolt egy darab mult, ugy 
tizenöt évről ennekelőtte... 

Lehet, hogy éppen Üszküb alatt 
147 zugtak az ágyuk 1912-ben és két fia- 
tal tiszt heverészett a fedezékben. 

Egy fiatal csinos hadnagy és egy 
gyorsan kapitánnyá avanzsált ba- 
rátja. Két fiatalember, amikor ott 

táncol a halál előttük, miről is be- 
1 szélhetne, mint az örök, mindig ér- 
dekes, mindig friss és mindig aktuá- 
lis témáról: a nőről. És a nő abban 
a pillanatban mindkettőjük szemé- 

férfi 

ben az üszkübi tábori kórház egy 
feltünően csinos ápolónője volt, aki- 
hez mindketten harcok csendjében 
pár kedves szóra ellátogattak. A két 

között ott a lövészárokban 
csendes versengés támadt a nőért. 
És a nő, a fiatal, délceg hadnagyot 

ajándékozta meg a szerelmével. És 
uu a két jóbarát azóta halálos ellensége 
tu lett egymásnak. 

A film tovább pereg és a szerb 
1hadsereg a számüzetés napjait éli 

1915-ben, amikor a központi hatal- 
mak előrenyomulása hontalanokká 
tette őket. Al két férfi ismét találko- 

zik egymással. Daccal néznek egy- 

elrablott perceket. 
m gyintett egyet és 

Vvéres hadak utján. 

más szemébe. Üszküböt az egyik se- 
hogysem tudja feledni. A kapitány 
iindulatos szavakban számonkérte a 

hednagytól Üszküböt, a nőt, a tőle 
A hadnagy le- 
tovább ment a 

an 

És a film tovább pengeti az éle- 
tet. Belgrádban vagyunk. A had- 
nagy immár kapitány, az egykori 
kapitány pedig őszbecsavarodott 
ezredes. A kapitány az ezredes pa- 
rancsnoksága alá kerül és kezdik 
felejteni a multat. A nőt is, Üszkü- 
böt is, a háborut is és élvezik a bé- 
két. Időközben az ezredes megnő- 
sült és a kapitány is a házasság ré- 
vébe evezett. Az ezredes feleségé- 
nek kislánya születik. A kereszte- 
lőn, melyen a kapitány is résztvesz, 
folyik a pezsgő. A hangulat mámo- 
ros lesz, majd hirtelen komorrá vál- 
tozik. 
Az ezredesben feltámad a régi 

idők régi emléke. Üszküb, az ápoló- 
nő, akinek szelleme még mindig 
kisért. És feltámad az ezredesben 
a féltékenvség. Vagy sértett hiu- 
ság? Megfeledkezik feleségéről, uj- 
szülött gyermekéről s rámordul a 
kapitányra: 
= Gazember voltál te kapitány, 

mert tőlem csábitottad el a nőt. Az 

enyém lehetne és egészen más lenne 

minden. 

Temesvárra menekült egy szerb kapitány 
aki pofonütötte ezredesét, mert ez szemrehányást tett neki, hogy 

tizenöt év előtt elcsábitotta tőle az üszkübi tábori kórház egyik 
ak idején mindketten szerelmesék voltak 

Az igazi szerelem emlékei mindig visszatérnek... 
A kapitány halálsápadtan fel- 

ugrik és arcul üti az ezredest. Az- 
tán elrohan, leveti a fényes unifor- 
mist, átszökik feleségével a román 
határon és elkerül Temesvárra. Itt 
kiderül, hogy utlevél nélkül jöttek 
át. A törvény nem ismer romanmnti- 
kát és elitélték mindkettőjüket til- 
tott határátlépésért. Az asszony 
könnyezve mondotta el a tárgya- 

láson a sorsukat, a biró szemében 
is megreszketett a könny, három 
napot kapott. De a férfi, az erős, a 
férfi az birja és három hónapra 
itélték. : 
- Még néhány napom van hátra, 

azután kijövök és uj életet kezdek. 

Elfelejtjük Üszküböt is. minden 
más nőt, mert itt van mellettem az 
igazi Nő..: 

A mogorva arcu fegyőr egyet so- 

dorint a bajszán, csóválja a fejét, 
mintha a mesét nem akarná hinni. 

Igaz, sokat beszélnek ebben a szo- 

moru kapualjában. Igazat is, nem 

ie.. 

Grósz Dezső. 

ansanaamsssssmsa
saszanana 

Bem tábornok látogatása Lugoson 
miközben a honvédsereg megkezdte Temesvár ostromát 

Temesvár, julius 16. 

1849. május legelején a honvéd- 

sereg a temesvári várfalak alá ér- 

kezett és megkezdődött az ostrom. 

Nemsokára megérkezett Bem tá- 

bornok is és kezdetét vette a hosszu 

harc. Erről ad szines képet Küt- 

tel Károly naplója. 
Május 5. 

A Fabrikban lotás futás vala, az 
éjjel 120 Zsivkovics-katona hált a 
Rózsában. A bérkocsisom nagy ke- 

rülés után elvégre kKivitt a lugosi 

országutra. A rékási tornyon nem- 

zeti zászló és a bemeszelt kamarális 
kapuk tanusitják, hogy más ura- 

ságba jutottam. Lugos minden háza 

nemzeti lobogókkal fel volt diszitve. 

Este ünnepélyes kivilágitás. Hon- 

védekkel el volt lepve a város és 

naponta jött-ment ui zászlóalj. 

Tartásuk vidám vala, pántlikákkal 

és bokrétákkal diszitve. A lugosi 

nemzetőrök Fischer András ka- 

pitány vezérlete alatt május 3-án 

este fáklyás menet között haza ér- 

keztek. 
Május 13. 

Vasárnap óta itt vagyok Buziá- 
son. Tegnap korán reggel erős 
ágyuzást hallék szobámból Temes- 
vár felől. Estve jött hire, hogy a 

császári hadsereg éjjeli kirohanást 
kisérelt meg, melyből öt óra hosszat 
tartó harc keletkezett. Egy elmene- 

kült pincér elmondá, hogy a várat 

körülövedző fasorok és gyümölcsös- 

kertek mind ki vannak vágva. 

Május 20. 

Találkozott alkalmatosság a hon- 

védek által megszállt Fabrik kül- 

városába elutazhatni. Az uton szá- 

mos menekvőkkel találkoztunk, kik 

a várból ágyugolyók zápora elől 

szökni kényszerültek. Gránátok, 

kartácsok sivitottak. Az előőrsök 

egyre lövöldöztek, kevéssel előttem 

három honvéd beszéd közben talál- 

tatott, egyiknek jobbik lábát le- 

vágni kellett. A török császárhoz 

cimzett kávéházban vala a bekötő 

hely. Egy veres pántlikás mozgót 
kinek halva hoztak ottlétemben, 

egy kartács agyvelejét szétzuzta. 

Elhagytuk a Fabrikot estve, de 

nem anélkül, hogy a kint tanyázó 

Sándor-huszárokat meg ne látogas- 

suk. Gyarmatára érve az eddiginél 

irtózatosabb bombázást hallottam. 

mely négy órától kilenc óráig tar- 

tott. 

Május 24. 

Lugoson délután hat óra körül 

láttam érkezni Bem altábornagy 

urat. Az öreg ur a mehádiai fürdő- 

ben hevert vala ee ideig babér- 

jain. Megjelenése és kisérete igen 

egyszerü és pompa nélküli volt. Az 

előfogati lovak a megyei szokásos 

modorban vágtatva érkeztek. Le- 

szállt a megyeházába, hol most F ü- 

löp Lipót temesvári igénytelen ügy- 

véd jelenleg teljhatalmu kormány- 

biztos. Este a lugosi nemzetőrség a 

harcias vendég tiszteletére fáklyás- 

zenét csapott. 

Anyaság, 
a nő legnagyobb boldogsága, mely nemcsak s 

tudást is kiván. Ezért jegyezze 

lálkozás sem segiti elő gyerme 

megfelelő vitaminok és táperő 

és legtöbbször elpusztit. 

meg asszonyom, 

kének fejlődését, ha abból hiányzanak a 

k, melyeket mint tudjuk a főzés megbont 

Készállapotban bőségesen kapja meg 
a gyermek 

az erősitő fejlesztő anyagot, ha az 

AnRNEA 
vitamin tfápszer 

táblácskáiból 5-4 darabot elszopogat naponta. 

Minden gyógyszertárban kapató. 

Kérjen ingyen mintát a GEA"-KRAYER Laboratoriumtól, Timis oara 

zeretetet és odaadást, de 

hogy a legbőségesebb táp- 

3. oldal 
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Itt a napló Temesvárra vonat- 
kozó része megszakad. Küttel 
nagy viszontagságokon keresztül 
Debrecenen át Pestre utazik és csak 
hat hónap mulva tér vissza Temes- 
várra. 
massmmmmamma 

. 

Vasárnapi csevegés 
egy céltudatos temesvári kutyáról 

Bus tekintetü, gazdátlan barna 
kuvasz sodródott elő az elmult he- 
tekben a sötét éjszakából. Mindig 
ott settenkedett éjféltájban a Lloyd 
kávéház előtt a járdaszélen. Bor- 
dáin zongorázott a szél, szemeiben 
éhség izgalma égett, nyugtalan volt 
és minden pillanatban menekülésre 
kész. Néha egy-egy jólelkü vendég 
által odadobott kiflivéget mohón 
elkapva, boldogan ügetett a szom- 
szédos virágágy árnyékába, hogy 
békében fogyassza el zsákmányát. 
Igazán nem volt irigylésreméltó. 
Határozottan kutyamód rossz sora 
lehetett, hogy igy éjnek idején kel- 
lett a betevő falat után járnia, mi- 
kor már a házőrző is alszik. 
A mult esték egyikén a Lloydba 

igyekeztem. Egy tömzsi barna 
kutya ülte el a bejáratot. Ült az 
aszfalton, szemlélődött, kövér lé- 
nyéről mosolygott a jólét és megelé- 
gedettség. A vacsoránál hozzám 
szegődött, öntudatos léptekkel téve 
meg utját asztalomig, mint egy régi 
kávéházi habitüé, aki ismerőst látva 
megkérdi: mi ujság? A kutyahabi- 
tüé a multkori, zörgőcsontu kuvasz 
volt. Egy darab zsiros kenyeret 
dobtam oda neki. Megszagolta és 
odébbállott. 
= A Lloydi csak hust eszik, - 

szólt mögöttem az éthordó. 
A Lloydi csak hust eszik? Na tes- 

sék! Micsoda változást, micsoda 

karriert jelentő kutyasors rövid két 
hét alatt. Két hét előtt szegény 

pária volt, utolsók utolsója a ku- 

tyák társadalmában, aki a csontról 
is csak álmodik. s ma már nagy- 
szerü ellátása, férőhelye a nap ellen 
a hüvös ernyő alatt, sőt mi több, 
neve is van már, kitünő jóhang- 

zásu neve, mindenütt előnyösen is- 
mert. Ő nem egy olyan Bodri vagy 
Sajó a Mehalából vagy a József- 
városból, ő egy közéleti alak, akár 
a pocokfogó Huszár a Ferdinánd- 
ból, kit egyik bérlő a másiktól vesz 
meg emelkedő áron, mint a rész- 
vényt. 

Sorsában mély emberi tanulság 
rejlik. Lássuk csak hogy csinálta a 
dolgát? Mindenekelőtt okos volt és 
határozott. Nem kóborolt össze- 
vissza, mint száz és száz hazátlan 
társa, hanem kitüzött maga elé egy 
minden előnyt nagyszerüen össz- 
pontositó célt, a Lloydot, s onnan 
nem tágitott. Igy elmélkedhetett az 
éjszaka magányában: 

Ime itt állok tiszteletreméltó 

képességeim és ragyogó életkedvem 

dacára ösztövéren e kies kerti ágy 

ösvényén. Mit használ nekem a vi- 

rágok fád szaga, mikor rostélyosok 

és bélszinek érzéki illatát sodorja 

felém a szél? Egy életem, egy halá- 

lom, de én nem nyugszom addig, 

mig be nem költözöm abba a fényes 

kávéházba. FT 

Valóban ott is állott nap-nap 

után, mint egy rendithetetlen kér- 
vényező sziklaszilárd elhatározott- 
ságának imponáló biztositékát 
nyujva, - tiszteletteljes távolság- 
ban, de mégis mindenki számára 
észrevehetően. Nem tolakodott a vi- 
lágért sem. Raffinált szerénységgel, 
lebilincselő mértékletességgel köze- 

ledett orrhosszról-orrhosszra a tep- 
sik birodalma felé. általános szim- 

patiákat aratva felvonulásának öko- 
nomiájával. Mennyi önuralom és 
mennyi szellemi készség uralhatta e 
kis elhagyott állat homályos ösztö- 

. . 2 2 . Z 

neit, mig az éhség hullámain átverő- 
dött a jóllakottság révébe! A Lloydi 
körmönfont kutya. Sikerült számára 
az, ami az embereknek is ritkán: 
ésszel, furfanggal, hallatlan diplo- 

matikai finomságokkal megtörte az 

emberek közönyét. S ez bizony, kü- 

lönösen manapság, minden bámula- 

tot megérdemlő teljesitmény. 
! Flaneur. 
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Hirek 
Szerkesztőség és kiadóhivatal: 

Piata Sf. Gheorghe (Szentgyörgy-tér) 4 

felefonszámaink: 

Szerkesztőség: 2-52 

Kiadóhivatal: 2-52 

Nyomda: 10 

Felelős szerkesztő lakása: 2-A42 

Előfizetési árak: 

Egy hónapra 60 lei, három hó- 
napra 160 lei, félévre 300 lei, egy 

évre 600 lei. Egyes szám ára 3 lel, 

az ókirályságban 4 lei. Külföldön 

előfizetési dij egész évre 900 lei. 
fél évre 500 lel. 

Felelős szerkesztő: 

VUCHETICH ENDRE Dr. 

C . 

Klárika, jóéjszakát! 
Irta: Losonczy Zoltán. 

A revolver dörrenése nem is hal- 

latszott ki a selyempaplan alól. Klára 
gyönyörüen eltalálta a szivét. Ugy, 
ahogy állig betakarva feküdt az ágy- 

ban, meg se moccant többé. 

Már éjfélutáni három óra is elmult, 
mikor Sándor lassan kinyitotta az aj- 
tót. A résen át világosság hasitott be 
a másik szobából, keskeny csik, 
amely éppen az ágyra esett. Sándor 

elébe állt a fénynek és a maga fekete 

árnyékával takarta be Klára arcát. 

Kilárika... 

Nagyon csendesen mondta és örült, 

hogy nem kap rá feleletet. 

- Klárika... 

Óvatosan behuzta az ajtót, azután 

az ebédlőben kezdett vetkőzni. Gondo- 

san élére hajtotta a nadrágját, a ka- 

bátját a szék karjára rakta, mintha 

a világon a legfontosabb probléma 

most az lenne számára, hogy a ruhája 

össze ne gyürődjön. 

Akármilyen lassan csinálta, mégis 
csak készen lett a vetkőzéssel lés be 

kellett mennie a hálószobába. De ta- 
lán most sem fog felébredni Klári és 

reggel. . reggel már messzebb lesz 

attól a másik asszonytól, akinek a 

szája ize most még rajta tapad. Reg- 
gel már egy másik nap lesz, amikor a 

maéjszaka a mult. És soha többé nem 

jön vissza. 

„Soha többé, édes Klári. Amit tud- 

tál és amit Te előttem is jobban tit- 

koltál, mint én, soha többé nem fog 

megtörténni. Ma ugy jöttem vissza 

Hozzád, mint azon a mi első éjszakán- 

kon. Reggel, amikor felkelsz, nézz rám 

és mire felébredek, bocsáss meg." 

Egy papirlapra irta ezt Sándor és 

ebben a pillanatban az egész lelke be- 
lefogódzott ebbe a papirosba. 

- Soha többé - mondta maidnem 
hangosan, de a hangjának már nem 
hitt ugy, mint előbb az irásnak. Mind- 

egy. Klári el fogja hinni és ez a fon- 

tos. 

Most már mosolygott is, ugy, mint- 

ha ajándékot adna az asszonynak. 

Uiból kinyitotta a hálószoba ajta- 
ját. Fekete csend. Lábnujjhegyen tapo- 
gatózott előre. Minden lépésnél meg- 

állt figyelni. Végre az ágyhoz ért. Mi- 

lyen jó lenne az asszony meleg lélek- 

zetét egy csókkal beszivni. Jaj, még 

felébred ettől a kivánságtól, amely a 

néma szobában szinte hallatszik, mint 

egy szivdobogás. 

Ma nem, majd holnap... 

Óvatosan Klára paplanára tette az 
irást. Azután a sötétben a másik ol- 

dalra surrant és nesztelenül belefe- 

küdt az ágyba. 

- Jóéjszakát, Klári!..- 
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szerelt lengő ringelspiel ujból üzemben. - 

Reggelig nyitva. 

Még nem fejeződött be a vizsgálat 
a hatóságokat hónapok óta foglalkoztató Juhos-ügyben 

Temesvár, julius 17. 

Az áldatlan Juhos-ügy, mely hete- 

ken keresztül foglalkoztatta az igaz- 

ságügyi hatóságokat, még mindig nem 

jutott nyugvópontra. Ujabban a bün- 

ügyi hatóságokat a birtokeladások és 

az ezekkel kapcsolatos gyámhatósági in- 

tézkedések ügye foglalkoztatja, Az 

ügynek egyik szereplője - mint meg- 

irtuk - Schimmerling Ármin 
dr. ügyvéd, aki ellen az a vád, hogy 

Juhos-ügyben egyidejüleg képviselte 

özvegy Juhos Gyulánét és perbeli 

ellenfeleit Kollmann Annát és 

Haselmayer Jánost. Miután ilyen 

esetekben könnyen előállhat az a 

helyzet, hogy az ügyvéd az egyik fél 

által rábizott titkot az ellenfelek ja- 

vára használhatja fel, az ügyvédi 

rendtartás és büntetőtörvénykönyv a 

kettős képviseletet nagyon szigoruan 

bünteti. Ezen ügyvédi vétség miatt 

meg is indult Schimmerling ellen az 

eljárás és Safirescu vizsgálóbiró 

az ügyészség inditványára megkezdte 

a vizsgálatot, mely még nem nyetrt be- 

fejezést. A vizsgálat másik része arra 

irányul, hogy tisztázza a gyamható 

ság szerepét a Juhos-ügyben. A kis- 

koru tulajdonát képező tagat anok el- 

adásához ugyanis mindenegyes eset- 

ben szükség van a gyámhatósag hoz- 

zájárulására. A vizsgálat célja megál- 

lapitani, hogy a régi megyei árvaszék, 

vagy pedig az átszervezett és a tör- 

vényszék kebelében müködő gyámügyi 

osztály müködése alatt történtek-e az 

eladások és ezek felülbirálása a köte- 

les gondossággal történt-e. 

umamas asmsennmamomenoooa 

Bizonyitani is kell az adósnak 
csődkérelemmel, hogy tartozását valóban rendezte is 

Temesvár, julius 17. 

Elvi jelentőségü döntést hozott a 
temesvári itélőtábla. Heller Ad- 
kenaz bécsi cég Várnay Elemér 
dr. temesvári ügyvéd utján nyolc- 
ezer svájci frank tartozás miat 
csőd megnyitását kérte a Lloydsori 
Gloria kötött és szövöttáru rész- 
vénytársaság ellen. A csődtárgya- 
láson a Várnay-irodát A dy Zoltán 
dr. ügyvéd képviselte, aki azt fejte- 
gette, hogy a csődöt meg kell nyit- 
ni, mert a céggel szemben fenáll a 
veszély és ennek bizonyitására be- 
csatolt egy végrehajtást elrendelő 
végzést. A törvényszék előtt azon- 
ban a Gloria jogi képviselője kije- 
lentette, hogy a veszély nem áll 
már fenn, mert ezt a követelést, 
amiért a végrehajtást kérték, a 
Gloria kifizette. A törvényszék da- 

cára annak, hogy a Gloria ezt a ki- 

jelentését okmányokkal nem bizo- 
nyitotta, a csődeljárást megszün- 
tette. A határozatot a táblához fo- 
lyamodták fel, ahol Ady Zoltán dr. 
kifejtette, hogy a Gloria puszta be- 
mondása alapján a törvényszéknek 
nem állott jogában a veszélyt sem- 

misnek jelenteni ki azzal, hogy a 
Gloria már kifizette a végrehajtott 
adósságát. A tábla magáévá tette 
Ady Zoltán dr. jogi indokait, hatá- 
rozatában megváltoztatta a tör- 
vényszék intézkedését és miután 
megállapitotta azt, hogy a Gloria 
semmivel sem bizonyitotta a szó- 

banforgó adósság kifizetését, tehát 
a veszély még fenáll, a törvényszé- 
ket a csődkérelem érdemleges tár- 
gyalására utasitotta. A tábla dön- 
tése hasonló ügvekben elvi jelentő- 
séggel bir. 

nm m es"" 

- Bukarest uj főpolgármestere. Bu- 

karestből táviratozzák: A fővárosi 

tanács tagjai tegnap délután tartott 

ülésükön Bukarestnek Theodorescu 

Hannibal lemondása folytán megüre- 

sedett főpolgármesteri állására egy- 

hangulag Costinescu volt poigár- 
mestert választották meg. 

- Rode rendőrigazgató szabadsá- 
gan. Rode Sándor temesvári rendőr- 

igazgató, a rendőrprefektura erkölcs- 

rendészeti osztályának főnöke egyhavi 

szabadságra ment. Távollétében Bob- 

rik Milán referáns helyettesiti. 

- A temesvári detektivosztály uj 
vezetője. A rendőrprefektura detek- 
tivosztályának vezetését mától fog- 
va Plank Frigyes rendőrkomiszár 
vette át. 
- Az angol parlament és a ki- 

sebbségek. Londonból jelentik: A 
Daily Mail értesülése szerint az an- 
gol parlament mindkét házában bi- 
zottságot alakitottak azzal a fel- 
adattal, hogy megvizsgálják az 
egyes utódállamok közötti esetleges 
ellentéteket és egyben tanulmányoz- 
zák a kisebbségek helyzetét is. A 
Chicago Tribuna ugyanakkor Ma- 
gyarország helyzetével foglalkozva 
megállapitja, hogv a legyőzött álla- 
mok közül Németország után Ma- 
gyarországon konszolidálódtak leg- 
gyorsabban a viszonyok. 

* A Royal Bar kitünő müvész- 
gárdája az eredeti Schimay Har- 
moni Fourral az élén folyó hó 
tizenhatodikától kezdve teljesen uj 
szenzációs müsorral lép fel. 

aum mom mum na. 

A terraszon szabadtéri 

BRATIANU FELHIVÁSA AZ EL- 

LENZÉKHEZ. Bukarestből jelentik: 

Bratianu Jonelhez közelálló poli- 

tikai körök ugy tudják, hogy a minisz- 

terelnök meleghangu felhivásban for- 

dul az ellenzéki pártokhoz, amelyben 

kéri őket, hogy a parlament megala- 

kulását, nevezetesen a mandátumok 

igazolását ne nehezitsék meg, nehogy 

az esetleg bekövetkező események a 

parlamentet készületlenül találják. 

- Halálra gázolta a gépkocsi: Lov- 

rinból jelentik: Tegnap délelőtt egy 

teherautó halálragázolta Marx Anna 

tizennégy éves lovrini leányt, aki ép- 

pen át akart szaladni az országuton. 

A vizsgálat a szerencsétlenség ügyé- 

ben megindult. 

- Pusztitó jégeső. Békéscsabá- 
ról jelentik: Tegnap délután a vá- 
ros fölött hatalmas zivatar vonult 
el, amely mintegy félóráig tartó 
jégesővel párosult. A jégeső a föl- 
deken nagy károkat okozott. Az eső 
oly nagyméretü volt, hogy a város- 
ban több utca viz alá került. 
- A villám agyonsujtott három 

embert. Székesfehérvárról jelentik: 
Tegnap az egész Dunántul hatalmas 

vihar tombolt. Székesfehérvár környé- 

kén a mezőn a villám három embert 

agyonsujtott. A Bakonyvidéken eddig 

még nem tapasztalt égiháboru volt. A 

viharokozta károk még ismeretlenek. 

* Nikkel tárgyak és a legfino- 
mabb acéláruk, valamint lakásberen- 
dezéshez szükséges tárgyak és diszek 
legszebb kivitelben Scherter Ottó. 
nál Timisoara, Belváros 

UJRA FENYEGET A KORMÁNY- 
Buka- 

előadás kiváló müsorral és müvész Jazz-band. 

A Lunapark belépődija állandóan 5 és 10 lei. 

1927 julius 1s 

BIZTOSOK KINEVEZÉSE ? 
restből táviratozzák: Nagy feltünést 
keltett, hogy a kormány közel az ösz- 

szes csernovici és bukovinai iparvál- 

lalatok mellé kormánybiztosokat neve- 
zett ki. A kinevezések még az előző li- 
berális kormány alatt megszavazott 
törvény alapján történnek. Szó van 
arról, hogy a kormány az egész or- 

szágra kiterjeszti az egyes vállalatok 
medé a kormánybiztosok müködését. 

- Maniu 
rescuékról. 
Amióta a néppárt a legutóbbi vá- 
lasztásokon teljesen kibukott a par- 
lamentből, Averescu tábornok 
állandóan tett kisérleteket, hoov az 
ellenzéki pártokkal az együttmükö- 
désre vonatkozólag valamilyen meg- 
állapodást létesitsen. A sajtóban 
napok óta jelentek meg hirek Ave- 
rescu közeledéséről a nemzeti pa- 
rasztpárthoz, a tegnap azutánn 
az Adeverul értesülése szerint 
Meissner, Petrovici és 
Garoflid volt miniszterek meg- 
jelentek Maniu Gyulánál, akinek 
az Averescu-párt megbizásából át 
adták a közös akcióra és esetleges 
fuzióra vonatkozó javaslatukat. 
Maniu kijelentette, hogy a néppárt 
javaslatait a párt végrehajtó bi- 
zottsága elé terjeszti, azonban kö- 

telességének tartja már most kije- 

lenteni, hogy ő a maga részéről el- 
lene van bármilyen kapcsolatnak a 
néppárttal. Ennek a magatartásá- 

nak indoka abban keresendő, hogy 

az Averescu-párt annak idején 

számtalan törvénytelenséget köve- 
tett el. 
= Ismét bolsevista összeesküvést 

lepleztek le. Kisenevből táviratoz- 

zák: Kisenevben tegnap a szigu- 
ranca egyik inspektora letartózta- 

tott egy bolsevista futárt, akinél 
különféle iratokat találtak. Az ira- 
tokból kitünt, hogv Besszarábiában 

és Bukovinában jólszervezett bolse- JuI az all 

vistabanda ütötte fel tanyáját. Ki 

senevben hét embert letartóztattak. 

A nyomozás szálai Csernovicba is 

elvezetnek. A sziguranca széleskörü 

nyomozást folytat és csak órák kér- 

dése, hogy az egész szervezet tagjai 

börtönbe kerülienek. 
A JUGOSZLÁVIAI MAGYARSAÁG 

PAKTUMA A KORMÁAÁNNYAL. Bel- 

grádból jelentik: A radikális párt és 

a jugoszláviai magyar párt megegye- 

zett a választásokra vonatkozólag. Vu- 

kicsevics Velija miniszterelnök méltá- 

nyolta a magyar párt kivánságait és 

kilátásba helyezte, hogy az egyes ke- 
rületekben a magyar lakosság arány- 

számának megfelelően magyar jelöl- 

tek lesznek. 

- Élettudomány. Ez a népszerü 
tudományos folyóirat, amely azt a 
feladatot tüzte ki maga elé, hogy 
tudományos rendszerességgel fog- 
lalkozzék a helves életmód problé- 
máival, most adta ki 7-8. kettős 
számát. Akik a test és a lélek helyes 
nevelése iránt érdeklődnek, haszon- 
nal olvashatják ezt a folyóiratot. 
Az Élettudomány minden hirlap- 
árusnál kapható. 

-A legifjabb városrész panasza. A 

TMTE sportpályával szemben egészen 

uj városrész épült. Rövid két év alatt 

utcasorok nőttek, de a város mintha 

mostohagyermekként bánna az ittla- 

kókkal. Tegnap panaszós levelet ka- 

pott a Déli Hirlap szerkesztősége, 
hogy a város nem gondoskodik a sze- 

métkihordásról. A szemetet a TMTE 

pályával szemben rakják le, de onnan 

nem hordja el senki és igy veszélyez- 

teti a környék lakosságának egészsé- 

gét. Ideje volna, hogy a városi sze- 

métkihordók rendszeres járatot létesi 

tenének, mielőtt járvány ütné fel a' 

fejét 

Mindennap késő estig katonazene hangverseny. - Számos ujabb szórakoztató látványosság. Nyári arén
a, bábszinház és nivós 

atrakció és szerencse-játék. - Az illuzió-szinházban - csak erős idegzetüeknek - egy élő ember lefeje
zése. - Az ujjonnan 

nem akar tudni Ave-- 
Bukarestből jelentik: 

lapok J 
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1927 julius 18 

A NEMZETI PARASZTPÁRT NEM 

VESZ RÉSZT A PARLAMENT MEG- 

NYITÁSÁN. Bukarestből jelentik: A 

nemzeti parasztpárt végrehaitóbizott- 

sága tegnap délután tartott ülésén 

hosszas vita után elhatározta, hogy 

semmi körülmények között nem vesz 

részt a parlament megnyitó ülésén. 

Elhalasztott csődtárgyalások. 

Halász István, a temesvári csődbi- 

róság vezetője, tegnap öt csődügyben 

folytatta le a kitüzött tárgyalásokat, 

Mde egyik ügyben sem történt érdemle- 

ges döntés. mert mind az öt ügyet a 

felek közös kérelmére rövidebb-hosz- 
szabb időre elhalasztották. 

- Két évig lopásból élt. Az erzsé- 

betvárosi rendőrség letartóztatta a 

huszonegy esztendős Vidu Viktória 

bánlaki illetőségi leányt, aki két esz- 

tendő óta lopásból él. Rendszerint 

földszinti lakások nyitvahagyott abla- 

kain szokott bemászni, összeszed min- 

den kezeügyébe eső ruhanemüt és uj- 

ra az ablakon át távozik. Tegnap a 

Dózsa-utca 3. számu ház egyik ablakán 

keresztül hatolt be és már távozni 

akart zsákmányával, mikor észrevet- 

ték. Utánaszaladtak és rendőr segitsé- 

gével elfogták. 

Zsuzsi-étteremben ma, vasár- 

nap az étlap a következő: Gyöngy- 

kásaleves, töltött káposzta, libasült 

garnirunggal és paradicsom-paprika 

salátával, almás pite. - Hétfőn az 

étlap ez: Paradicsomleves, zöldber- 

sós libaaprólék, bécsi borda garni- 

runggal és salátával, palacsinta izzel. 

Egy menü ára 50 lei, házonkivül is 

kapható. Naponta friss sör csapolás. 

Vasárnap egész nap nyitva. Tiszt- 

viselőebéd 32 lei. 

-Siketnéma gyermekek felvé- 

tele. A temesvári siketnémaintézet- 

ben a jövő tanévre több 7-10 éves 
siketnéma fiu és leány nyer felvé- 

telt. Szegénységi bizonyitvány alap- 

ján az ellátás teljesen ingyenes. Az 

uj bélyegtörvény szerint bélyege- 

zett és születési és orvosi bizonvit- 

vánnyal ellátott kérvények sürgő- 

sen, de legkésőbb augusztus 25-ig 

küldendők be az intézet igazgatósá- 

gához (Timisoara, Strada Doja 15.) 

Ne panaszkodjék lábizzadásról, inkább 

használjon PEDISAN lábsót, 

mert csak az segit. 

- A betörő eldobta az üres kazet- 

tát. Vitian rendőrtiszt a Gyár- 
város perifériáján levő kukoricás- 
ban egy feltört barna kazettát ta- 

lált, amelyről megállapitotta, hogy 

azelőtt valahol falra lehetett fel- 

szögezve. A feltört kazetta valószi- 

nüleg valamely templom kifosztá- 

sából származik. 

* Női- panama és finom filcka- 

lapok legelőnyösebben N. C. Daniel 

cegnél a gyárépületben Józset tér 12. 

Hatezer megbüntetett szavazó. A 

temesvári hét szavazókörzet elnöksége 

elkészitette a jegyzékeket azokról, 

akik a kamarai és szenátusi választá- 

sokon nem vettek részt és akiket a 

törvény értelmében - amennyiben 

mulasztásukat mem tudják indokolni 

egyenkint és esetenkint ötszáz leiel 

megbüntetnek. A kamarai választáso- 

kon háromezernégyszáz, a szenátusi 

választásokon pedig kétezerkétszáz te- 

mesvári szavazó maradt el. A megbir- 

ságoltak jegyzékei a városháza első 

emeletének 22. számu szobájában van- 

nak közszemlére téve. A büntetés el- 

len mától számitva öt napon belül a 

járásbirósághoz lehet felebbezni- 

* Bordür-Grenadinok kizáróla- 

gos mintákban állandóan raktáron 

DEUTSCH TESTVÉREK cégnél. 

Kérjük kirakataink megtekintését. 

.......
. 

délutánra Aradváros tanácsát, 

Román polgármester mugyarul heszél 
otthon a családjával és ezt bünül róják fel neki 

Arad, julius 17. 

Harmadszor hivták össze tegnap 

hogy 

döntsön azon vádak ügyében, melye 

ket Cristea belügyi vezérfelügyelő 

a megejtett vizsgálat alapján Aradvá- 

ros vezetősége ellen emelt. A városi 

tanácstagok csak lassan gyültek össze 

ugy. hogy az ülést hat órai után tud- 

ták csak megnyitni, miután előbb 
nem 

volt határozatképes- 

Anghel István dr. polgármester 

felolvasta a Cristea által készitett 

vádiratot. 

Rátért azután arra a feljelentésre, 

melyet Vulpe József az aradi szi- 

guranca volt főnöke tett ellene 
és 

amely azzal vádolja, hogy ro- 

mán polgármester létére otthon 

magyarul beszél a családjával. 

Anghel erre vonatkozólag kejelentet- 

te, hogy bár azoknak, akik a feljelen- 

tést tették. nem volt alkalmuk meg- 

győződni róla, hogy otthon a családjá- 

val milyen nyelven beszél, megálla- 

pitja, hogy senki sem parancsol
hatja 

meg neki azt, hogy hivatalán kivül és
 

különösen családjával odahaza milyen 

nyelven beszéljen. Nevetséges Vulpe 

feljelentése azért is, mert hiszen a 

volt szigurancafőnök felesége is sze- 

gedi magyar leány, aki nem tud ro- 

mánul ugy, hogy egész bizonyosan 

Vulpe is, ha meg akarja magát értet- 

ni. magyarul kénytelen feleségével 

beszélni. Azzal is vádolják, hogy 

1919-ben a román csapatokkal 

szemben a magyar csapatokat segji- 

tette volna. Kijelenti, hogy annak 

idején ő mint polgármester csupán 

Varjassy Lajos kormánybiztos és 

a néptanács határozatait hajtotta 

végre. 

Őt tehát semmiféle felelősség nem 

terhelheti. 

Ezután rendkivül szenvedelmes 

hangu vita indult meg, amely a késő 

esti órákban még tartott- 

amaaamas..momumo
samánaa 

Megkezdődött a 
neumaod 

politikai intrika 
melynek célja a kisebbségek közt egyenetlenséget

 szitani 

Temesvár, julius 17. 

Bukaresti politikai körökben nagy 

szenzációként tárgyalják azt a hirt. 

amelynek a forrását azonban senki- 

sem tudja megnevezni, hogy a ki- 

sebbségi blokk már megszünt illet- 

ve soha nem is született meg. A 

szállongó hirek szerint, amelyeket 

inkább csak érdekességüknél fogva, 

de természetesen egész komolytala- 

nokként közlünk, 

a szászok vezetői a napokban 

megjelentek volna Bratianu 

Jonel miniszterelnöknél és több 

más liberálispárti vezérpoliti- 

kusnál, akikkel azt közölték 

volna, hogy ők a maguk részé- 

ről a kisebbségi blokknak neve- 

zett tömörülést megszüntnek 

tekintik, 

annál is inkább, mert hiszen ez soha 

nem volt kisebbségi blokk, hanem 

csak választási kartell. Ez a válasz- 

tási kartell természetszerüleg sem- 

mire sem kötelezi a szerződő fele- 

ket. A szászok vezetői állitólag azt 

is hangsulyozták volna, hogy a Ma- 

gyar Párt politikai programjához 

hekik semmi közük és a jövőben 
is 

tenumasna..maus
zemoosasaaanava

on 

= Lopott, hogy udvarlóját me
g- 

ajándékozhassa. D obrin Kasszi- 

usz dr. feljelentést tett a rendőrsé- 

gen, hogy a Kinizsi-utca 7. sz. al
att 

levő lakásáról, ahol feleségének 

szőnyegszövő mühelye van, körül- 

belül tizenhétezer lei értékü külön- 

böző ékszereket elloptak. Gr
egor 

Gyula detektiv a tolvajt Lenhat
rt 

Erzsi munkásleány személyében 

nyomozta ki, aki egy napig dolgo- 

zott a mühelyben. Az ékszereket 

megtalálták nála kivéve egy bril- 

liánsgyürüt. Ezt a gyürüt a leány 

udvarliójának ajándékozta, aki a 

hétezer lei értékü gyürüt négy
száz- 

ötven leiért adta el ev éksze
rész- 

nek. A tolvaj leányt átadták az 

ügyészségnek. 

* Valóságos ajándék kilencszáz 

leiért modern ruha elkészitése W
en- 

czel János uriszabónál a Bessenyey- 

telepen, ahol átalakitásokat és javi
tá- 

sokat is olcsón vállalnak. Az erzsé- 

betvárosi villamos végállomástól fa- 

sorban tizenöt pec. 

teljesen függetlenül fognak eljárni 

minden egyes kérdésben. Állitólag 

kijelentették volna azt is, hogy vá- 

lasztási kartellt is csak azért kötöt- 

tek, hogy biztositsák maguknak azt 

a két százalékot, amely nélkül 

egyetlen mandátumot sem kaptak 

volna. A szászoknak ez a különvá- 

lása már az igazolási vita során is 

ki fog tünni, mert a Magyar Párt 

parlamenti csoportja már müködése 

első kritikus pillanatában tapasz- 

ftalni lesz kénytelen, hogy csupán a 

saját erejére van utalva. 

. Ezt a bukaresti politikai plety- 

kát inkább csak kuriózumképpen 

közöljük és szemelvényeként arra,. 

hogy 

egyes politikai intrikusok mint 

igyekeznek elhinteni az egye- 

netlenség magvát a kisebbségi 

blokk sorai közé. 

A kisebbségi blokkot a választá- 

sok aktualitása hozta létre, azonban 

bizonyos, hogy olyan kisebbségi 

kérdésekben, amelyek a szászokat 

és a svábokat is érdeklik, minden 

egyes esetben együtt fognak halad- 

ni a Magyar Párttal. 

uasraaemaaou
smonamosa 

MEGKÖNNYITIK AZ ÁLLAM- 

POLGAÁRSÁG MEGSZERZÉSÉT. Bu- 

karestből táviratozzák: A kormány 

elhatározta, hogy a jelenleg érvény- 

ben lévő állampolgársági törvényt re- 

vizió alá veszi. Az uj rendelkezés 

szerint majd mindazok, akik okmá- 

nyokkal tudják igazolni, hogy 1918- 

ban már a mai Románia valamelyik 

községében tartózkodtak, minden to- 

vábbi nélkül felveendők az állampol- 

gársági listába és elnyerik az állam- 

polgárságot. A törvénynek ezzel a mó- 

dositásával igen sokan automatiku- 

san nyerik el az állampolgárságot. 

Megharapta a veszett macska. 

Gheta Szidónia hatvan esztendős 

mehalai asszony tegnap este az
 utcán 

haladt, amikor hirtelen egy macska 

ugrott rá és az arcán megharapta. 

Minthogy az utóbbi időben a Mehalá- 

Ban több veszett macskát találtak és 

attól lehet tartani, hogy ez is veszett- 

ségben szenvedett, a hatóságok intéz- 

kdtek, hogy Gheta Szidóniát a kolozs- 

vári Pasteur-intézetbe szállitsák. 

RÉGEBBEN ÉS MOST. Eperjesről 

táviratozzák: Szüllő Géza dr. a szlo- 

venszkói Magyar Keresztényszocia- 
lista párt elnöke nagyszabásu beszédet 

mondott, amelyben hevesen kikelt 

a szlovenszkói tartományi törvény el- 

len. Kifejtette, hogy a régi megyének 

ugyan arisztokratikus szinezete volt, 

de az arisztokrata gazdagon kezdte 

meg a közpályáját és szegényen halt 
meg, mig most éppen forditva van, sze- 

gényen mennek a tartományi hivata- 

lok valamelyikébe és gazdagon távoz- 

nak onnan. A közös érdekek megvé- 

dése céljából nemcsak a két szlo- 

venszkói magyar pártnak, hanem az 

egész ellenzéknek az együttmüködését 

tartja szükségesnek. 

- Miga Marioara beteg. Meg- 
irtuk, hogy Miga Marioarát, a te- 
mesvári törvényszék diplomahami- 
sitó volt tisztviselőnőjét a mult hé- 
ten egyrészt betegségi állapotára 
való tekintettel, másrészt mert a 
vizsgálat befejezést nyert és min- 
dent beismert, szabadlábra helyez- 
ték. Miga Marioara bünügyében 
különben a temesvári törvényszék 
az őszi tárgyalási időszakban tartja 
meg a főtárgyalást. 

- Elütötte az autó. Tegnap délelőtt 

a Hunyadi-ut és Dózsa-utca sarkán a 

971. számu autó elütötte Kovács Jó- 

zsef Király-utea 17. szám alatt lakó 
tizenhét esztendős fiatalembert. Ko- 

vács éppen át akart haladni az uttes- 

ten, amikor szembe jött vele az autó. 

A fiatalember rendesen tért ki, de eb- 

ben a pillanatban egy biciklivel ta- 

lálta magát szemben. mire arra az ol- 

dalra ugrott. amerről az autó közele- 

dett. Ballábával az autókerék és a 

ijárda pereme közé került és elvágó- 

dott. Kovács Józsefet, akinek a lába 
eltörött,. az autó a Banat szanatórium- 

ba szállitotta, ahol orvosi ápolásban 

részesül. 

nel eoganonagálloza 

- Vasárnapi meccsek. Aradon az 

Universitate, a kolozsvári kerület baj- 
noka találkozik ugyancsak országos 

bajnoki eldöntő keretében az AMTE- 

val. A Ferencváros Bukarestben ját- 

szik a Romcomit pályán, ahol a Ju- 
ventussal méri össze az erejét. A mér- 

kőzés iránt a fővárosban óriási az ér- 

deklődés. 

Vivóverseny Európa bajnokságá- 

ért. Vichiben tartják meg az euró- 
pai kard- és tőr-csapatbajnokságo- 
kat. Magyarországot a kardcsapat- 

ban Garai, Glikais, Gombos, Pet- 

schauer, Radi, Tertstyánszky, Tóth 

és Uhlyárik, mig a tőrcsapatban 
Berty, Dumai, HEekl és Rozgonyi 

képviselik. 

A nagyváradi bajnokcsapat Te- 

mesvárott. Ma délután a Kinizsi az 

országos bajnokságért folyó mérkő- 

zések során a Banatul-pálván talál- 

kozik a nagyváradi kerület bajnok- 

csapatával. a szatmári Olympiával, 

amellyel elődöntőt játszik. A Kini- 

zsi tartalékoltan, katonajátékosai 

nélkül veszi fel a küzdelmet, de 

győzelme ennek dacára biztos. A 

Kinizsi két-három gólarányu győ- 

zelmét váriuk. A mérkőzés félhét- 

kor kezdődik. 

Tusnádiürdő 
klimatikus gyógyhely a villa Máriában 

szobák még előjegyezhetők. 

— 

Bővebbet a tulajdonosnál 

Keller István gyógyszerésznél 
Erzsébetváros, Vöröskereszt gyógytár. 

di angol szöveltelk raktára 

Kirity József 
Belváros, Szentgyörgy-tér 4. 

I. emelet. 
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I femesvári magyar szinészet dicső hőskorából 
Negyvenöt év előtt alakult meg a szingyámolitó egylet, amelynek 
támogatása mellett kezdte meg a temesvári magyar szinház müködését 

Temesvár, julius 17. 

Öreg, poros könyv fekszik előttem. 
Elsárgult lapjain molyhadak vertek 
tanyát s fakult vászonburkolatát már 
elrágta az idő vasfoga. Azt keresem 
benne. hogy milyen is volt a magyar 
szinészet Temesvárott a nyolcvanas 
években?... Az akkori idők magyar 
krónikása magyar szóval irta meg a 
magyart szinészet legnehezebb napjait, 
amikor otthonából üzte ki a Bach- 
korszak abszolutizmusa. A magyar szi- 
nészetnek mindenkor megvolt a maga 
pártoló és érte lelkesedő temesvári ma- 
gyar közönsége. 

Az Ur 1881-ik esztendejének novem- 
ber 19-ik napján névtelen vezérecikk je- 
lent meg a Délmagyarországi Lapok- 
ban. A cikk - amelynek irója Török 
János akkori polgármester volt - fel- 
szólitást tartalmazott Temesvár ma- 
gyar polgáraihoz az ujból lábrakapott 
pángermánizmus letörésére. 

A nemes szellemtől átitatott cikk 

hatása alatt néhány lelkes temes- 
vári polgár összegyült, hogy zászlót 

bontson a magyar szó és a magyar 
kultura védőbástyájának, a magyar 

szinészetnek e városban való állan- 
dósitása mellett. 

Ekkor született meg a nyolcevanas évek 
lelkesedésének legszebb eredménye, a 
temesvári szingyámolitó egylet, mely 
nek alapkövét a következő lelkes polgá- 
rok rakták le: Bessenyei Ferenc, 
mint elnök, Varjassy Arpád, mint 
jegyző, Kabdebó Gergely. Török 
János, ÁAldor Imre, Bach Ferenc, 
Jakabfív Pál Kisfaludi 
Zsigmund, Laky Mátyás dr. Lend- 
vai Miklós, Róna Ignác. Stern- 
berg Adolf és Sulyok Árpád, mint 
alapitó tagok. A nemes felbuzdulásnak 
a politikai és társadalmi szükségszerü- 
séggel való összhangba hozása hosszabb 
időt vett igénybe. Végre 1883 április 29- 
ikén létrejött az első alapszabály, mint 
az egylet erős fundamentuma. Az egy- 
let alapitó tagjai eleinte csupán a tag- 
sági dijak kamatját akarták a szinpad 
gyámolitására forditani és ezen gyenge 
segély fejében rögtön a magyar sziné- 
szet állandósitását követelték. 

Temesvár közönsége azonban tud- 
tára adta az egyletnek, hogy egyelőre a 
téli évadot a német szinészetnek kény- 
telen átengedni, ellenben a magyar szi- 
nészetnek virágvasárnaptól számitva 

három hónapra ad állomást Temes- 
várott, olyan módon, hogy a ma- 
gyar társulat egy hónapig a szin- 
házban, két hónapig pedig az illető 
igazgató által saját költségén épi- 
tendő nyári szinkörben tartson 
előadásokat. 

Ezen szük időbeosztás mellett a német 
szintársulatnak a város 2500 forint. a 
magyarnak pedig 1200 forint segélyt 

szavazott meg és a magyar idényre 

Mannsberger (Mosonyi) Jakab, 

aradi szinigazgatót szerződtette, akinek 

társulata 1882 december 12-ikén a leégé- 
se után ismét felépitett Ferenc József 
szinházat Tót h Kálmánnak A király 
házasodik, cimü történeti vigjátékával 
avatta fel. A temesvári szingyámolitó 
egylet születése tehát összeesik az ál- 
landósitási akció első komoly mozzana- 
tával. 

A közönség melegen páriolta és jól 
látogatta az előadásokat, de az igazgató 
zavarai miatt az itt elért bevételeket a 
régebbi adósságok emésztették fel és 
Mosonyi igazgató alig hat heti küzkö- 
dés és a szubvenció teljes felvétele után 

itthagyta a várost. A szinpártoló egylet 

első áldozata a magyar szinészet oltá- 

rán az egylet által rendezett müked- 
velő előadásnak 500 forintnyi bevétele 

volt, melyet az 1884 év tavaszán ujra 
visszatért Mosonyi igazgató kért el az 
egylettől - soha meg nem térült - 
kölcsön gyanánt. Mosonyi igazgató ez- 

uttal ujabb hat heti hiábavaló küzkö- 

dés után ismét elhagyta Temesvárt, 
amely 

az 1885-iki márciusi közgyülésén 
elhatározta, hogy októbertől virág- 
vasárnapig magyar társulatnak 
engedi át a szinházat és a Jókai 
Mór által melegen ajánlott Ge- 
rőfi Andor szabadkai szinigigaz- 

gatóval kötött szerződést, 

a magyar szinház részére pedig 8500 
forintnyi segélyt szavazott meg. A 
magyar Thália bevonulása a német 
szinészet ősi várába valóságos orszá- 
ges ünneppé lett és arra Jókai Mór 
is eljött, hogy - mint az akkor tisz- 
teletére rendezett banketten mondta 
- elültesse Temesvárott a magyar 
szinészet vándorbotját, amely hivatva 

van gyökereti verni és virágot hajtani 

a tejjel mézzel folyó Bánát fővárosá- 
ban. Hajtott is virágot, de a virágok 
azóta ismét elhervadtak... 

Bischoff Géza. 
. 
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Emnnmi asszony 
nem volt megelégedve a maga seszinü 
hajával. Azért volt ez a haj seszinü, 

mert se szőke, se barna nem volt. Va- 

lami keverék. Azonban Emmi asszony- 

nak nem tetszett. Egy nap aztán dél- 

után piros bluzba öltözött és a fejére 
piros kalapot rakott. Ugy ment el a 

női fodrászhoz. Ott nem azért volt, 

hogy bubisra vágassa a haját. Ó, nem. 

Ezt már régen megtette. Egyszerüen 

és minden teketória nélkül azt mondta 

a fodrásznak, hogy: 

- Fesse be a hajamat vörösre. 

Estefelé Emmi asszony vörös haj- 

jal ballagott haza. Otthon a férje ez- 
zel fogadta: 

- Nini, milyen vöröses tónusa van 

a hajadnak, Emmi! 

- Ezt a piros bluz és a piros kalap 

teszi legfőképpen. De különben is a 

hajamnak mindig vörös árnyalata 

volt. 

Így mondta Emmi asszony és Laci 

férj nem mert vele vitatkozni. Pró- 

bálta volna csak meg! Jól megjárta 

volna. 

Mikor igy elhallgattatta a férjét, 

levette fejéről a kalapot és az nra 

annyira volt vele, hogy meg mert 

volna rá esküdni, hogy feleségének 

mindig vörös volt a haja. 

Egy darab ideig nem is volt semmi 
baj. Emmi asszony tetszelgett magá- 

nak a vörös haj árnyékában. 

Azonban egy napon ijedten vette 

észre, hogy a homlokán két pattanás 
éktelenkedik. És ugy találta, hogy a 

haj vörös szine a két pattanást még 

csak jobban kiemeli Meg volt róla 
győződve, hogy ha haja barna lenne, 
akkor a piros pattanások nem volná- 

nak olyan feltünőek és csunyák. 

Határozott természetü asszony Em- 

mi asszony és másnap délután beálli- 

tott a női fodrászhoz: 

- Fesse be a hajamat barnára, de 

előbb mossa le a vörös szint. 

Megtörtént a müvelet és Emmi asz- 

szony este, mielőtt Laci férjuram ha- 

zajött volma, sárgásbarna selyemer- 

nyőt tett a villamos lámpára. Igy fo- 

gadta az urát. 

A féri csak nézett, nézett. Folyton 

a felesége haját nézte. 

- Mit nézel olyan nagyon? - ide- 

geskedett aj asszony. 

- Azt nézem, hogy a hajadnak 
olyan furcsa szine van. Mintha barna 

volna. : 
- Persze, hogy barna! Láthatod! 

- De a multkor azt mondtad, hogy 

vöröses tónusa van. 
- Persze, hogy mondtam. És ugy 

is volt. Vöröses tónusa volt a hajam- 

nak, mert akkor piros kalap volt a fe- 

jemen. 

- De most barna és ugy tünik ne- 
kem, hogy nem mindig volt ilyen 
barna. 

Csak ez kellett Emmi asszonynak, 

hogy kitörjön a vihar. 

- Szemtelenség! Még azt se tudja, 

hogy feleségének milyen szinü haja 

van! Persze, biztosan sok nőnek ud- 

varol össze-vissza, egyik vörös, másik 

barna, a harmadik és negyedik isten 

tudja, hogy milyen szinü. Aztán vé- 

gül annyira összezavarja a sok ha- 

jat, hogy a végén már azt se tudja, 

hogy a feleségének milyen szinü a 

haja. Szemtelenség! 

Már csak a sirás, vagy a válással 

való fenyegetés volt hátra. Laci nem 

barátja a jeleneteknek és azért hama- 

rosan takarodót fujt és bocsánatot 

kért a feleségétől, amiért a homályos 

világitásban másnak találta a haját, 

mint aminő mindig volt. 

Emmi asszony levette a lámpáról a 

selyemernyőt és Laci férj kijelentette, 

hogy a világosságban látja valóban, 

hogy Emmi asszony haja olyan, 

aminő mindig volt. 

Emmi asszony azonban nem lett 

volna magához következetes, ha né- 

hány hét mulva a barna hajtól is nem 

ment volna el a gusztusa. Most se 60- 

kat teketóriázott, hanem elment a fod- 

rászhoz. 

- - Mossa le kérem a hajamról a 

barna szint. 

- És milyenre fessem be? 

- Semilyenre. Megmaradok az ere- 

deti szinnél. 

Szép meleg nyári kései délután volt 

és Emmi asszony éppen a korzón ta- 
lálkozott hazafelé igyekvő férjével. Ez 

meglepetve állott meg és döbbenettel 

mondta: 

- Hallod-e, Emmi, most már iga- 
zán nem a régi szinü a hajad! Miért 

hagytad befestetni? 

Emmi asszony mérgesen csattant 

fel: - 

- Micsoda aljasság azt mondani, 

hogy ez festett haj!? Hogy mered ne- 

kem mondani, hogy a hajam festve 

van? Vigyázz, mert még megfeledke- 

zem magamról itt a korzón. Hivjál 

szakértőt és hivjál vegyészt, de rög- 

tön és azok állapitsák meg, hogy ez a 

haj festve van-e?! 

Laci férj hipegett-hápogott és vég- 

re is kijelentette, hogy bizonyára az 

alkonyati napsugár ad a hajnak olyan 

különös szint, hogy másnak látta, 

mint azelőtt. 

Emmi asszony megbocsátott, bele- 

karolt Laci férjbe és kecsesen libegett 
az oldalán. A kalapja alól pedig gu- 
nyosan kacagott a férire a seszinü haj. 

Andorás. 
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Az utolsó vallomás 
Irta: Losonczy Zoltán. 

A vörös nyári alkonyat nehezen 
küzködött az árnyékokkal. Félnyolcat 
mutatott az óra és Gábor érezte, hogy 
a nyolcórai harangszót már nem fogja 
hallani. Egész nap rettenetesen gyöt- 
rődött. Hiába nyitották ki az ablak 
mindkét szárnyát, kinlódva kapkodott 

mint 

Ha elsza- 

a levegőért, amely olyan volt. 
egy nagyon vékony fonal. 
kad, akkor nincs több levegő és vége. 
Egypárszor már feladta a küzdelmet 
és várta a halált. De nem jött. Majd 
este. Tudta biztosan, hogy estére meg 
fog halni s ime, most már ráborult az 
a zsibbadt megkönnyebbülés,. az Isten 

utolsó narkózisa, amelyen lassan el- 

vész fájdalom és félelem és elvész az 

élet. Ez a fáradt, de mégis tiszta pil- 
lanat a halál előtt. Sokat hallott róla 
és most pontosan érezte. 

A napot már nyelik az árnyékok. 

Mingyárt végeznek vele. A vékony 
keze még vörös volt a haldokló fény- 

től. ahogy lassan a felesége keze után 
nyult. 

- Teréz, te szegény. 

Az asszony összerezzent a kéztől és 
a hangtól. Először szólalt meg ma a 
beteg. 

- Itthagylak, Teréz. De ne sajnálj. 

Elmenni sokkal könnyebb, mint itt- 

maradni. 

Az asszony visszafojtotta a zoko- 

gását, csak a könnye ömlött néma jaj- 

gatással. 

- Ne sirj és ne is gyászolj. Nem 

jár az nekem. Most az utolsó percek- 

ben meg kell mondanom. 

Az asszony tágramerevedett szem- 

mel figyelt. Érezte, hogy most vallo- 

más következik. Ugyis tudott min- 
dent, de mégis megremegett attól, 
amit hallani fog. 

Gábor ráemelte a tekintetét. Teréz 

már nem sirt, de igy könnyesen és 
némán, sápadt ijedtségében, a haldok- 
lónak szoló vigasztalás remegő moso-) 

lyával. végtelenül szomoru volt. Gá- 

bor, aki most csodálatosan tisztán lá- 

tott mindent, visszahökkent ettől a 

mosolygástól, amely mögött az asz- 

szony rémületét rejtegette.. Ha most 

mindent megmond, azután örökre el- 

megy, a szép, gyászos harmoniában 

egy csunya, rikoltó foltot hagy. És 

egy kést a Teréz szivében. Igen egy 

kést, kapott a gondolat után, hogy 

maga előtt rejtegesse az önzést, 

amellyel meggyászolásának harmó- 

niáját óvta. 

És Teréz, ő sem akart hallani semmf 

bizonyosságot. 

- Ne, ne szólj, Gábor - mondta el- 

fult hangon - most ne mondj el sem- 

mit. A mi életünk igy is szép volt... 

Gábor alig tudott beszélni. de most 

már dacosan küzdött a szent hazugsá- 

gért. 

- Mit ne mondjak el? Teréz, én most 

mindent elmondhatnék és. . nincs sem- 
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n.. mindig csak téged szerettelek. 

Az asszony arca eltorzult. 

Csak téged, Teréz, - ismételte 
Gá- 

Lr. 
Jaj, jaj, - zokogott Teréz. Le

ve- 

tte magát az ágy elé és könn
yes ar- 

at a férfi kezére szoritotta. 

Miért montad ezt meg nekem? 

gmontad és most itthagysz? Te 

ága, jó, és én, gyalázatos.. megcsa
l- 

sovány kéz megrándult, a beteg 

ült ágyában. Egy pillanatig levegő
, 

Ing élet, minden megkövesedett a né- 

ja szobában. Farkasszemet nézett T
e- 

1 zzel, azután tompa nyögéssel vissz
a- 

mi Mett párnájára. ; 

Gábor, Gábor - sikoltozott az asz- 

ny, de a férfi nem mozdult többé. 

amar orvost! 

s az orvos ott is volt már. Meghall- 

tta a beteg szivét, megtapogatta az 

fü) 

ét. 
Alszik - mondta azután. - Nagy- 

ggos asszony, most már bizhatunk. Ez 

nyugodt alvás a gyógyulást jelenti. 

.ak hagyja. hagyja szegényt 
minél 

tvább pihenni. 
A kis villamos lámpát letette az cr- 

s az éjjeli szekrény mellé a földre, 

gután diadalmas mosollyal elmeni. 

kézlél éz feréz pedig ott ült a homályos szobá- 

n és figyelte a csendes2n lélekző be- 

get, akinek fáradt arcába mind több 

tt vissza az elet vonásaiból. Egy órá- 

áli 1 ezelőtt n.sca boldogsággal nézte 

mtit lna, és most, rettegve várja a pilla- 

utot, amikor ki fogja nyitni a szemét. 

Mész 
Cemeni 
Gipsz 
Épitőanyagok 

Ifj REITER SIMON 
TiMISOARA, KÜTIL-TÉR 

Teleion 238 

Buiangeria Bánáfáni 
Bulevardul Carol No. 62 

legjobban és olcsón fest, tisztit 

vegyileg. Munkák leadhatók Fratii 

sSsechön, Józsefváros, Bonnáz- és 
= Kossuth Lajos-utca sarkán, Reisz- 

mosóda, Józsefváros, Török-utca 

s özv. Pollák Martinné, Gyár- 
város. Duschnitz mellett. 227 

beseeeseeeeesesese 

)s szén akar temi, Hhhasználjon KULKA-féle 
lliliom-tejkrémet, liliom- V 

a tejszappant, liliompu- 
dert, 3 szinben. Kapható 

kizárólag KULKA Emil városi 
gyógyszertárában, a „Fekete Sas- 

hoz", I, Szentgyörgy-tér. 
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Valódi 

Dalmát-rovarpor 
Legjobb irtószer legyek, svábboga- 
rak, poloskák stb. kipusztitására. 

Eredeti minőségben kapható: 

Kohn Adolf és Fia 
üzleteiben, Gyárváros, Fő-u. 2. és 

Józsefváros, Skudier-tér 5. 

1sat keres 
iparvállalat üzemnagyob-a a 

Gyerekujság 
Szerkeszti: Kórő Pál bácsi 
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Harminchetedik fejezet 
melyben megtudjuk, hogy a nemzetes urnak már ninesen oka restelkedni, 

hogy a többi állatok előtt hajadonfővel megjelenjen és ennek örömére lako- 

mát akar rendezni, Muncurkó azonban borfürdőt rendez, amiért pofont kap. 

- Mordizomadta, - káromkodott a 

nemzetes ur, amint erdei palotájának 

ablakán kinézett, - folyton zuhog az 

eső, mintha dézsából öntenék! Förtel- 

mes idől! 

Azonban a morgást hamar megelé" 

gedettség váltotta föl. 

- Mordizomadta, szólalt meg 

ujra a nemzetes ur, - mit káromko- 

dok, mint valami hordár, mikor éppen 

nagyon örülnöm kellene, hogy szakad 

az eső. Igy aztán meg van rá az okom, 

hogy idehaza csücsülhessek s hozzám 

s5e igen látogat vendég. Szép lassacs- 
kán aztán kivárom az időt, amig meg- 

érkezik a paróka. A kiváncsiak leg- 

alább nem firtatják, hogy hová lett 

fejemről a bőr s a szőr. 

Az időt pipázással meg ujságolva- 

sással töltötte. Esténkint pedig rende- 

sen rádiózott. Igen elszórakozott azon 

a sok muzsikán és éneken, amely a 

világ minden részéből a rádió segit- 

ségével a levegőn keresztül szállott fe- 

léje. Csak sokszor azon mérgelődött, 

hogy miért énekelnek a rádióba an- 

golul, olaszul és franciául is, amikor 

ő ezeket a nyelveket nem érti. Mondta 

is sokszor a Muncurkónak, amikor 

délben csuronvizesen megjött az erdei 

medveiskolából: 

Sokat kaptatok fel angolból? 

Hát a franciából, hogyan haladsz? Te, 

letöröm a derekadat, ha nem csinálod 

meg az olasz nyelvtani leckét! Az én 

diákkoromban az iskolában még nem 

tanitották ezt a sőkféle nyelvet. Most 

azonban azért tanitják ezeket az isko- 

lában, hogy a diákok mindent meg- 

érthessenek a rádión.. 

Egy nap aztán beállitott a postás 

és csomagot hozott a városból. Nem 

volt nagy csomag, de a nemzetes ur 

igen megörvendett neki. Tiz lei bor- 

ravalót adott a postásnak és még egy 

kupica pálinkával is megkinálta. 

Aztán bezárkozott a szobájába és 

felbontotta a csomagot. Kivette belőle 

a parókát és boldogan nézte. Csak- 

ugyan olyan volt, mintha saját feje- 
bőre-fejeszőre lett volna. Hamar leol- 

dotta fejéről a törölközőt, amelyet ál- 

landóan viselt és feltette a parókát. 

A szive nagyot dobbant, mikor a tü- 

körbe nézett. A paróka ugy állott a 
fején, mintha oda volna nőve. 

Fütyürészve állitott be a konyhába 

és szólt Hümmöge Zsuzsánnához: 

Na, mordizomadta, végre már 

nem fáj a fejem. Le is dobtam a fe- 

jemről a kötést. 

Hümmöge Zsuzsánna 

csapta a kezét: 

Hála istennek! 

hogy látom, hogy 

néne össze- 

És örülök azon 

a nemzetes is, 

uramnak nem hiányzik a fejebőre, 

ahogy azt a gonosz róka pletykálta. 

No, cak kerüljön a házunk tájára, tu- 

dom, hogy leöntöm forró vizzel, vagy 

pedig megtapogatom sodrófával a de- 

rekát! 

A nemzetes ur öröme e szavak hal- 

latára csak fokozódott, mert ebből 

látta, hogy Hümmöge Zsuzsánna nem 

is vette észre, hogy paróka van a 

fején. 

Hogy a paróka csakugyan milyen 

remekül áll a fején, arról pár perc 

mulva ujra meggyőződhetett. Haza- 

jött ugyanis Muncurkó az iskolából 

és mikor látta fedetlen fejjel a nem- 
zetes urat, felkiáltott: 

Csakhogy letetted már a tur- 

bánt, papa, amelyben ugy néztél ki, 

mint valami török basa! Örülök, hogy 
pólya nélkül látom a fejedet és szala- 

dok is mindjárt ki, hogy még elfog- 

jam az iskolából hazatérő Cammogó 

Zakit, Talpasi Bendeguzt és a többie- 

ket, akik engem folyton csufolnak, 

hogy papámnak nincs fejebőre. Tu- 

dom, 

rom őket. 

Ezzel már rohant is és a nemzetes 

ur nem szólt utána, hogy visszatartsa 

a verekedéstől. 
Mordizomadta, - káromkodott 

most ujra a nemzetes ur, - most már 

csakugyan elállhatna az eső, mert sze- 
retnék kimenni, hogy megmutassam 

magamat az erdő lakóinak. 

Aztán eszébe jutott valami. 

Hopp, hiszen megérkezésemkor 

kijelentettem, hogy lakomára hivom 

meg őkte, ha majd elmulik a fejfájá- 

som. A fejfájás elmult, mert megjött 

a paróka. Tehát tartsuk meg a va- 

csorát! 

Maga elé hivatta Hümmöge Zsu- 

zsánnát, a szakácsnét és igy szólt 

hozzá: 

Zsuzsánna lelkem, készüljön 

nagy vaésorára, amely szerdán este 

lesz nálunk. Meghivom az erdő vala- 

mennyi lakóját, kivéve a gonosz ró- 

kát. Lesz vagy ötven vendég. Hanem 

aztán kitegyen ám magáért! 

Hümmöge Zsuzsánna néne össze- 

csapta két tenyerét és igy hümmö- 

gött: 

sSzent ég, hiszen ez a nagy va- 

csora egy vagyonba kerül a nemzetes 

urnak! ; 

Ne törődjék véle, mordizomadta, 

- felelt a nemzetes ur, meg kell 

mutatnom, hogy ur vagyok! 

A nemzetes ur elhatározta, hogy 

mint jó gazda maga intézi el a bor 

dolgát. Kimosatott vagy százötven 

literes üvegét és a pincébe vitette 

a 

állandóan 

ÚUj borkereskedés megnyitása 
JOVIN GYÖRGY volt közélelmezési kormánybiztos 

Activa cég alatt a józsefvárosi Hunyadi-uton 

Begapalotával 

borkereskedést nyitott. 

Az üzleiben a „Dragosamn" kiváló 

regáti borokat árusitják. A „Dragosan borokat 

kiválóan finom aroma jellemzi és bizonyára nálunk is 

hamarosan közkedveltségnek fognak örvendeni. Ezenkivül 

raktáron vannak az „Excelsior" 

és legfinomabb francia pezsgők. Legközelebb 

radioszalon 
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hogy most alaposan meggyom- 

7. oldal 

azokat, hogy majd bort fejt beléjük. 

Aztán maga is leballagott a pincébe, 

hogy a borfejtést elvégezze. Odaállott 

a nagyhordó elé és szeretettel kopog- 

tatta meg az oldalát. Finom bort tar- 

tott ebben a hordóban. Tokaj vidéké- 

ről hozatta és azt méznek hozzákeve- 

résével még édesebbé tette. 

Mikor azonban a hordóba beleverte 

a csapot, akkor vette észre, hogy a 

tölcsért odafent felejtette. 
- Muncurkó, Muncurkó, - kiál- 

tott a nemzetes ur torkaszakadtából. 

- Tessék, - hangzott a válasz né- 

hiny perc mulva, - honnan kiabálsz 

papa? 
= A pincéből. Hozd le a tölcsért! 

Eltelt vagy tiz perc, mire Mun- 

curkó lejött a pincébe és kijelentette, 

hogy az egész házat felkutatta és nem 

leli a tölcsért sehol sem. 

- Mordizomadta, - csapott a hom- 

lokra a nemzetes ur, - persze, hogy 

nem leled! Most jut eszembe, hogy 

még elutazásom előtt odakölcsönöz- 

tem Mézfaló Töhötönm komának. No, 

megyek, szaladok én magam érte. 

Eltelt vagy negyed óra és a nem- 

zetes ur visszajött a tölcsérrel. Mikor 

azonban a pincébe lépett, ott rettene- 

tes látvány tárult eléje. A pince tele 

volt borral és a tócsa közepén ott fe- 

küdt Muncurkó. Szerencse, hogy a bor 

nem állott még magasabban, külön- 

ben a bocs belefulladt volna. A nem- 

zetes ur hamar a hátára kapta Mun- 

curkót és felszaladt vele a lakásba. 

Ott lefektette a diványra és rázni 

kezdte. Sokáig tartott. amig eszmé- 

letre téritette. Mikor Muncurkó ismét 

magához tért, elbeszélte, hogy mi tör- 

tént a pincében. 

Tudod papa, mikor elmentél, 

gondoltam, hogy megkóstolom a bort. 

A csap alá guggoltam és megcsavar- 

tam. A bor azonban olyan hirtelenül 

folyt a torkomba, mikor a számat a 

csaphoz tartottam, hogy elkábultam 

tőle. Egyszerre éreztem, hogy a föld- 

re zuhantam. Önkéntelenül a levegő- 

be kaptam a kezemmel és akaratlanul 

megfogtam a csapot. A fogásomra ez 

és kijött a hordó- 

hogy a 

ömlött ki 

azonban engedett 

ból. Csak arra emlékszem, 

hordóból vastag sugárban 

a bor. mert aztán elájultam. 

A nemzetes ur, mikor ezt hallotta, 

felkiáltott: 

Tyü. mordizomadta, hiszen akkor 

még mindig folyik a bor. Szaladok 

hamar és bedugaszolom a hordót. 

Azonban. mire leért a pincébe, ott 

a borfolyás már megszünt. Ugyanis 

akkorára a hordó tartalma teljesen 

kifolyt. A nemzetes ur felment a ia- 

kásba. odalépett Muncurkóhoz, aki 

még mindig a diványon ült és Sszó 

nélkül pofon vágta, hogy az a földre 

gurult. 

Aztán megparancsolta Hümmöge 

Zsuzsánna néninek, hogy a pincében 

tócsában álló bort rocskával mere- 

gesse ki és öntse az udvarra. Hüm- 

möge Zsuzsánna néne ezt meg is tette 

és a munka végén bejött s örvendezve 

szólt: 

Nemzetes uram, a sok patkány 

és egér, amelyek miatt annyi kárunk 

és bosszuságunk volt, mind belefult 
a 

borba. 

Mordizomadta, - szólt a nemze- 

tes ur, - a kárból tehát mégis van 

valami haszon. 

Látod, papa, - szólalt meg még 

megint mindig sirva Muncurkó, - 

ártatlanul vertél pofon. Ha miattam 

nem ömlik ki a bor, ugy tovább is 

mérgelődtél volna a pockok és az ege- 

rek miatt. 

- Jó, jó, - morgott a nemzetes ur 

A te csak hallgass! Azért mégis csak 

kár a jó borért. És most sokkal rosz- 

szabb bort kell a kocsmából hozatni 

a vendégek részére, mordizomadta! 

ölkz 4 szltitit dmanti 
Állandóan nagy raktár az összes kül- 

és hetlot báráubanásalyalháriukban, 
álli árak. Melyen leszállitott ara 

"öaőlékién tábda etbeéhkte enükh 
bőrkereskedő, Temesvár-Belváros. 
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Egy szó ára 3 lei. Vastag betüvel 

5 lei. Legkisebb apróhirdetés ára 30 lel. mény. 

Apróhirdetések 
Álláskeresőknek 25 százalék enged 

Dij el őr e ize tendő. 
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torradalmat jelent a mező- 
gazdaság terén. o00000000000 

o0000000000 
„AZOFORM" bakteriumtrágya 
Bánáti kisérletek 25-80 százalékos 

többtermelést eredményeztek. Egy doboz ára (18 holdra) Let 550. 

ő CH. SALJÓ és TÁRSA Temesvár, IV., Pályaudvar-ut. 

Házasság 

OÖzvegyasszony megismerkedne házasság 
céljából 40-50 év körüli jófizetésü hivata- 
nok vagy önálló kereskedővel. Vagyonnal 
rendelkezem. Levelet jó házasság jeligére 
a kiadóba. (1006) 

Butorozott szobát keres egyedülálló nő. Ci- 
met kérek Különbejáratu" jeligére a ki- 
adóba. (1002) 

Butorozott elegáns szobát teljes ellátással 
keresek magányos hölgynél. Ajánlatot ké- 
rek „Hivatalnoknő" jeligére a kiadóba. 

2 barátnő, egyik 20 éves, másik 22, férjhez 
mennének intelligens, komoly gondolko- 
zásu uriemberekhez. Levelet „Barna és 
fekete" jeligére kérünk külön-külön a ki- 
adóhivatalba. 

Alkalmuazás 

Fiatal tisztviselőnő kerestetik iparvállalathoz. 
Kézzel irt ajánlatokat „Irás" jeligére küld- 
jenek a kiadóba. (1005) 

Ügyes gyors- és gépirónő, perfekt gépiró, 
felvétetik asztalosgyárba. Ajanlatokat Te- 
mesvár" jeligére a kiadóba. 

Allást keres 

Fiatal füszeres segéd bármilyen állást válal. 
Vidékre is megy. Szives megkereséseket 
,Füszeres jeligére a kiadóba kérek. (1004) 

Cim a ki- 
(1003) 

Gyermektelen házaspár, férj lakatos, au- 
gusztus 1-re házmesteri állást vállal. Gyár- 
város,. Baross-u. 6. Katica. 

Lakhás 

Lelépés nélkül keresek 2 szobás fürdőszobás 
lakást későbbi beköltözésre. Ajánlatokat 
,Csendes lakó" jeligére a kiadóba kérek. 

Kezdő hivatalnoknő állást keres. 
adóban. 

Adás-vétel 

Világosszürke öltöny középtermetre és alig 
használt fekete lakkcipő eladó. Gyárváros, 
Liget-ut 9. földszt. 2/a. 

Jókarban levő jégszekrény elutazás miatt 
olcsón eladó. Megtekinthető délutánonként 
Erzsébetváros, Hunyadi-ut 35. az udvar- 
ban Kabánáal. (970) 

Garvenz gyártmányu szivó-nyomó kut 27 
méter csővel, 2 köbméteres viztartállyal, 
egy bor szivó-nyomógép helyszüke miatt 
eladó. Ugyanott egy kis butorozott szoba 
kert közepén nyaralasra igen alkalmas, 
kiadó. Cim a kiadóban. (955) 

Előszobafai tükörrel és előszobabutor el- 
adó. C met kérek a kiadóba. (1001) 

Gyárvárosban kis saroxház kerttel, villa- 
mosnál, kedvező fizetési feltételekkel, olcsón 
eladó. Cim a kiadóban. (978) 

Különféle 

Elektromosan hegesztünk motorfejeket, 
tengelyeket és géprészeket teljes garancia- 
val Friedrich Testvérek hegesztő-telepe, 
Timisoara. (908) 

Uradalmi tej házhoz szállitva, kapható. Er- 
zsébetváros, Holló-u. 5. (979) 

Szalagszövök 
gummiszalagszövőde részére, továbbá 

svejfoló és gombolyitónöők 
kerestetnek. 

Bemutatkozás vasárnap és hétfőn, julius I7 és 18-án délelőtt 
9 és 12 óra között: 

Fabrica de Covoare, Timisoara, Gyárv., Spl. Penes Curcanul 
(Klapka sor 8/a.) 

MOZI. 
Belvárosi Mozi: Vasárnap és hétfő 

(ulius 17. és 18.) 
Gyárv. Mozi: Szerda és csütörtök 

(ulius 20. és 21.) 
Mehalai Mozi: Szombat és vasárnap 

Uulius 23. és 24.) 

HSZENVT MEGV e. 
Nagy monumentális film. Gyönyörü köl- 
temeny a természet szépségéről. A leg- 
szebb, legeredetibb szerelmi dráma, 

mely elejétől végig a festői szép 
Alpesekben játszódik le. 

A főszerepekben: 
Leni Riefenstahl, Hannes Schneider 
Lonis Trenker, a hires hegymászók. 

Monopol: Matadorfilm Brasov. 

Az előadások kezdete: 6 és 9 órakor. 
Vasárnap 4, 6 és 9 órakor. 

Jön! ,Jön! 
A VOLGAI HAJOS. 

Főszerepekben: William Bovd, 
Várkonyi Mihály, Elinor Fair. 

8 

Házhelyek 
hosszu részletre közvetlen a 

Hetőfi esárda mellett 
feltünően olcsó árban kaphatók a hely- 

í szini irodában. (688) 

Ugyanott tégla is kapható. 

divatöltönyöket 

1000 leiért. Fiuöltöny 800 lei, 
vasalás 60-80 lei. Elvállalok min- 
denszakmábavágó munkát olcsón 

Amigó Józsei Józseív., Begabalsor26 

GRAND HOTEL PARK NAGYSZÁLLODA 
BUDAPEST VIII., 

Telefon: J. 330-82, 331-83. 

Budapest legnagyobb és legkényelmesebb szállodáinak egyike 200 szobával a 

Baross-tér 10. 

Keleti-pályaudvar érkezési oldalával szemben. Központi gőzfütés, állandó meleg 

és hideg vizszolgáltatás Szobák 3 pengőtől feljebb. Kitünő konyha. Fajborok. 

Családi kávéház elsőrangu cigányzenével. nyári terasszal. Különtermek. 
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gyümölcs és főzelékkonzerváló üvegek III
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Teljesen friss és üde szin és iz :-: Eredeti gyári árak 

Minden nagyságban raktáron 

BARUCH L FIAI 
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Timisoara, Városház-utca 4. . 
Alapittatott 1857 x Telefon 14-71 h 

Tekinise meg kirakatainkat! 

MMMAAAmmn 

„Bianchi" 
l Temes-Torontál-, Krassó-Szó- 

rény- és Aradmegyék területére 

I 

Eduard IRUusa 

Tichy 
autóleraka kukil 

Timisoara Belváros, Str. 

. e i Eminescu (Zápolya-u.) 6. I 
„Isoftta-Eraschinmni" Motor- u 

. 

automobilok. kerék- TELEFON: 11-26 és 114-27. DÉLYBEN, 

Pneu-Stock Pirelli. párok orgagárl ! 

un ülést 14 

melfelie 4 p 
oenovosseseseves-eresssoseeeooseeeseceeeeee.e.e... . m * 

anmil STTATATTTETT tettt tett keleta a yeeyeneeentttit EEE EEE myitti munannii 

Egy nagyobb tétel 

Karisbadi porcellán 
megérkezett. 

Az eladás csodálatos olcsó árakon megkezdődött. 

Lei 18.--tól felfelé 

VEOBUNI 

TIBBEI 
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Tányér lapos vagy mély............ 

Tekintse meg kirakataimat, ahol áruim olcsóságáról meggyőződhetik. 

dessert......... „, 12.-, 

Teáscsészék ................. , 20-, , jhezé 

Fekete kávéscsészék......1... ..... , 15.-, , 1it Párt le 

Teás vagy kávés készletek 6 szem. , 350- , , It, Belráros, 

Étkező készletek 6 szem. ....... 150-, navá 

WOHLSTEIN 
: Üveg- és porcellán-lerakat 

TIMISOARA, Belváros, Szentgyörgy-ér. 
IIIII 
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UMlán üüll 
Eitéve, [ 

lruy 

) hay 
I Slal 
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Az utazók figyelmébe! 

14 fenmes Kanada, Észak-, Közép- és 
Délamerikába 

utazók szives tudomására hozzuk, hogy temes- il 
vári irodánkat - amely eddig a belvárosi 
Hunyady-utca 8. sz. alatt volt - a József- lm 
városba: Uri-utca 4/a szám alá (Str. I. C. e 
Bratianu 4/a.) helyeztük át. / 
Ugyanekkor az Arad és vidéki utasaink kényel- 

mére Aradon is irodát nyitottunk. 

Felvilágositással és prospektussal dijtalanul 
szolgál: 

Románia legnagyobb utazási irodája va zi 

utazási iroda 

Timi -Józsefváros, Str. I. C. Bratianu Arad Bulev. Regele Fererdinand 
ms9472 jéztelyézes,, 4/a. (Boros Béni-tér) 37. 

.l1 álla E 

Felöltőszerü gummikabát 
Angol szövetgummikabát 

Idei gummifürdősapkák 25 leitől kezdve. 
Nagy választék mindennemü fürdőcikkekben. Tulajd.: POPPER GYULA Bul. Berhelot (Kossut-u.) 8. Kobelt-ház Tel. 18-75 § 

700 lei 

1100 lei Szönyeg és Linoleumház 
. 
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Felelős szerkesztő: VUCHETICH ENDRE adr. HELICON nyomda, Timisoara Felelős kiadó: VÁRNAY ELEMER dr. 


